COMUNIDAD
ANDINA

RESOLUCION 2473

Adopcion del Permiso Fitosanitario de
Importacion Electrénico y Certificado
Fitosanitario de Exportacién Electronico
para el Mbdulo de Certificados
Fitosanitarios de INTERCOM

LA SECRETARIA GENERAL DE LA COMUNIDAD ANDINA,

VISTOS: Los articulos 29y 30 literal b) del Acuerdo de Cartagena, las Decisiones 409, 515, 920
y 929 de la Comision de la Comunidad Andina; y las Resoluciones 239, 240, 241, 1475 y 2093 de
la Secretaria General de la Comunidad Andina; y,

CONSIDERANDO:

Que, la Decisién 515 - Sistema Andino de Sanidad Agropecuaria, establece el marco juridico en
la Comunidad Andina para la adopcién de medidas sanitarias y fitosanitarias de aplicacion al
comercio intrasubregional y con terceros paises relacionados con plantas, productos vegetales,
articulos reglamentados, animales y sus productos;

Que, el articulo 4 literal c) de la referida Decision identifica, entre los objetivos del SistemaAndino
de Sanidad Agropecuaria, el de facilitar el comercio intrasubregional y con terceros paises de
plantas, productos vegetales, articulos reglamentados, animales y sus productos, evitando que las
medidas sanitarias y fitosanitarias se constituyan en restricciones encubiertas al comercio;

Que, asimismo, el numeral 1.5 del articulo 10 de la Decision 515 identifica como parte de los
instrumentos de caracter regulatorio del Sistema Andino de Sanidad Agropecuaria a los Permisos
o Documentos Fito y Zoosanitarios para Importacion, los Certificados Fito y Zoosanitarios para
Exportacion, y los Certificados Fito y Zoosanitarios para Reexportacion;

Que, por otra parte, el articulo 12 de la referida Decisién indica que los Paises Miembros, la
Comision y la Secretaria General adoptaran las normas sanitarias y fitosanitarias que estimen
necesarias para proteger y mejorar la sanidad animal y vegetal de la Subregién, y contribuir al
mejoramiento de la salud y la vida humana, siempre que dichas normas estén basadas en principios
técnico-cientificos, no constituyan una restriccion innecesaria, injustificada o encubierta al comercio
intrasubregional, y estén conformes con el ordenamiento juridico comunitario;

Que, adicionalmente el articulo 29 de la sefialada Decision dispone que, en el comercio de
plantas, productos vegetales vy articulos reglamentados, animales y sus productos, originarios de
los Paises Miembros, los certificados y permisos o documentos fito y zoosanitarios emitidos en
cumplimiento de las normas registradas, no podran ser desconocidos por las autoridades
competentes de los otros Paises Miembros;

Que, la Resolucion 241 - Procedimientos Armonizados de Certificacion Fitosanitaria para
Exportacion y Reexportacion, modificada por la Resolucion 2093, dispone en el tercer parrafo de su
articulo 14-A que cuando los Paises Miembros utilicen certificados fitosanitarios electronicos
deberan implementar herramientas tecnoldgicas que gestionen la emision, recepciony consulta de
los certificados fitosanitarios electrénicos de exportacion y reexportacion, utilizando el lenguaje, la



estructura del mensaje y los protocolos de intercambio estandarizados, segun el Apéndice 1 de la
Norma Internacional para Medidas Fitosanitarias NIMF 12 o aquella que la sustituya;

Que, en el XX Consejo Presidencial Andino, reunido el 8 de julio de 2020, los Presidentes de los
cuatro Paises Miembros declararon la necesidad de impulsar el comercio entre los paises de la
Comunidad Andina, a traves de la facilitacion, simplificaciony digitalizacion de todo tipo de tramites,
asi como la importancia de impulsar una Agenda Digital para la CAN;

Que, mediante Resolucion 920 la Comision de la Comunidad Andina, se aprobd el proyecto de
iniciativa Comunitaria en el marco del Fondo de Iniciativas Comunitarias — Suministro de hardware
y software necesarios para alojar la plataforma seguray confiable para el proyecto “Interoperabilidad
Comunitaria Andina — INTERCOM?, aplicable al comercio intracomunitario en primera etapa para
los cinco modulos identificados, entre ellos el modulo de los Certificados Fitosanitarios (CFITO);

Que, el 4 de septiembre de 2024, la Comision de la Comunidad Andina emitio la Decisién 929 —
Implementaciéon de la Interoperabilidad Comunitaria Andina — INTERCOM para el intercambio o
visualizacion compartida de documentos digitales de comercio exterior;

Que, respecto del modulo de Certificados Fitosanitarios (CFITO), las autoridades de los Paises
Miembros, en las reuniones del Comité Técnico Andino de Sanidad Agropecuaria COTASA — Grupo
de Sanidad Vegetal, han elaborado la armonizacion del diccionario de datos de los 2 documentos:
el Certificado Fitosanitario de Exportacion (CFE) y el Permiso Fitosanitario de Importacion (PFI); asi
como los elementos relacionados con la arquitectura de la plataforma y requerimientos técnicos
(funcionales y no funcionales);

Que, los documentos finales del Mddulo CFITO de INTERCOM fueron circulados a los Paises
Miembros mediante comunicacion SG/E/D1/1741/2023 del 15 de septiembre de 2023, en la cual se
incluyen los requerimientos funcionales, requerimientos no funcionales, diccionarios de datos;
documento guia donde se indican los métodos funcionales para este médulo;

Que, el Comité Técnico Andino de Sanidad Agropecuaria COTASA — Grupo de Sanidad Vegetal,
en la reunion realizada el 10 de febrero de 2025, conforme a lo establecido en los articulos 3y 4 de
la Decisién 929, recomendd a la Secretaria General de la Comunidad Andina la adopcion de la
presente Resolucion;

RESUELVE:

Articulo 1.- Aprobar la estructura del diccionario de datos y su correspondiente estructura XML, del
Certificado Fitosanitario de Exportacion Electrénico y del Permiso Fitosanitario de Importacion
Electronico, segun se detalla en el Anexo 1 de la presente Resolucion.

Articulo 2.- Adoptar las siguientes definiciones:

a) Documentos de soporte: Se refiere a documentacion, en formato PDF sobre los formularios
del Certificado Fitosanitario de Exportacion y del Permiso Fitosanitario de Importacion.

b) XML: Es un formato de textos sencillo para el intercambio de datos. Se trata de un
subconjunto de marcado de texto que permite definir etiquetas personalizadas para describir
y organizar datos, como los campos de informacién de los formularios de importacion y
exportacion.

c) Punto de origen: Punto que realiza el envio a INTERCOM de un Certificado o Permiso
Fitosanitario.

d) Punto de destino: Punto que recibe de INTERCOM un Certificado o Permiso Fitosanitario.

e) Certificacion fitosanitaria: Uso de procedimientos fitosanitarios conducentes a la expedicién
del Certificado Fitosanitario de Exportacion.

f) Formato: Refiere al Certificado 0 Permiso Fitosanitario que los paises intercambiaran.



g) Certificado Fitosanitario de Exportacion: Certificado aprobado por la Secretaria General de
la Comunidad Andina, y disefiado segun los modelos de la Convencién Internacional de
Proteccioén Fitosanitaria (CIPF).

h) Certificado fitosanitario de exportacion electronico: Documento electronico oficial emitido por
la Organizacién Nacional de Proteccion Fitosanitaria (ONPF) del pais exportador, que
certifica que las plantas, productos vegetales u otros articulos reglamentados cumplen con
los requisitos fitosanitarios de importacion del pais de destino. Este certificado se genera,
transmite y verifica por medios electronicos, facilitando el intercambio seguro de informacién
entre las autoridades competentes.

i) Permiso fitosanitario de importacion Electrénico: Es el documento oficial electronico emitido
por la Organizacién Nacional de Proteccion Fitosanitaria (ONPF) del pais importador, que
especifica los requisitos fitosanitarios que deben cumplir las plantas, productos vegetales u
otros articulos reglamentados para su entrada al pais importador, facilitando el intercambio
de informacion entre las autoridades competentes.

Articulo 3.- Los diccionarios de datos armonizados deberan incluir la informacién detallada en las
tablas de los diccionarios de datos contenidos en el Anexo 1, referido al Certificado Fitosanitario de
Exportacion (1.1) y al Permiso Fitosanitario de Importacion (1.2) de la presente Resolucion, la misma
gue permitira una mejor gestion de los datos.

Articulo 4.- Los Paises Miembros tendran en consideracion la estructura de los archivos XML
sefalados en el Anexo 1 (Estructuradel XML, punto 1.1.3 y 1.2.3) de la presente Resolucion para
la visualizacion de los formatos del Certificado Fitosanitario de Exportacion Electronico y Permiso
Fitosanitario de Importacion Electronico.

Articulo 5.- Para efectos de la presente Resolucion, son de aplicacién, adicionalmente las
definiciones establecidas en las Decisiones 515 y 929, asi como en la Resolucién 2093.

Articulo 6.- La presente Resolucién sera revisada, y de corresponder actualizada, cada vez que el
Comité Técnico Andino de Sanidad Agropecuaria lo considere pertinente.

Articulo 7.- La presente Resolucion entrara en vigor segun lo establecido en el articulo 27 de la
Decision 929. Para el caso de Perd, la presente Resolucion sera aplicable cuando notifique a la
Secretaria General de la Comunidad Andina su disponibilidad para el intercambio de informacion y
documentos a través de INTERCOM.

Dadaen la ciudad de Lima, Per(, a los diecisiete dias del mes de febrero del afio dos mil veinticinco.

Gonzalo Gutiérrez Reinel
Embajador
Secretario General



ANEXO 1 - DICCIONARIOS DE DATOS ARMONIZADOS

1.1 Para el Formato Certificado fitosanitario de exportacion
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http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/

Fitos
anita
rio
origi
nal
ylo
el
vige
nte
para
anex
0s
que
no
sean
el
Certi
ficad

Origi
nal

SPSExchan
gedDocume
nt.Referenc
eSPSRefere
ncedDocum
ent.Attachm
entBinaryOb
ject

256

<ram:AttachmentBinaryObje
ct
filename="letter.pdf">
SIZCRVIJpMHhMak1OTVN
BdOIHOWIhZzAAUEM5VW
VYQmMxJQzIZVDJIKcVp XTjB
JQZIUZFdKMGVYQmMxJQZ
KYIdGblpTQXZUbUZOWIN
BAINXMHhJQ...
</ram:AttachmentBinaryObj
ect>

<ram:AttachmentB
inaryObject
filename="US-F-
12345-13467-
7N.pdf ">
SIZCRVJpMHhMa
k1OTVNBdOIHOW
lhZzA4dUEM5VWV
YOmxJQzIZVDJK
cVpXTiBJQzIUZFd
KMGVYQmxJQzIK
YIdGblIpTQXZUbU
ZOWINBAINXMHh
JaQ...
</ram:Attachment
BinaryObject>

Adju
nto
(bina
rio) —
ipg,
gif,
-png,
.pdf
El
atrib
uto
de
nom
bre
de
archi

debe
estar
pres
ente

codif
icad
oen

16/
11/
202

11




XML

. El
nom
bre
se
pued
e
gene
rar
para
evita
r
cara
ctere
S
espe
ciale
s. El
elem
ento
de
infor
maci
o6n
se
pued
e
utiliz
ar
para
dar
detal
les.

SPSExchan

gedDocume

nt.Referenc

eSPSRefere

ncedDocum

ent.Informati
on

512

12

<ram:Information
languagelD="en">
Letter of Authority
</ram:Information>
</ram:ReferenceSPSRefere
ncedDocument>

<ram:Information
languagelD="en”>
Original Certificate
</ram:Information
>
</ram:ReferenceS
PSReferencedDoc
ument>

Utilic
eel
elem
ento
de
infor
maci
6n
para
espe
cifica
rla
desc

16/
11/
202




ripci

6n
del
docu
ment
0.
| | SPSExchan Res | Nose
gedDocume pons 'impondra
nt.IncludedS abili  ninguna
PSNote dad responsa
SPSExchan finan  bilidad
gedDocume ciera financier
nt.IncludedS acon
PSNote.Sub respecto
Financiallia ject C a este
bility certificad
statement Financialliability <ram:IncludedSPSNote> oal 16/
. statemgnt <ram:Subject>SPSFL</ram:Subject> Seer'o 11/
(Declaracio 8 (Declaracionde ; ; Nacional
- <ram:Content>5</ram:Content> 202
n de responsabilidad . . de
- ; . </ram:IncludedSPSNote> Lista : 2
responsabili financiera) Sanidad
SPSExchan de .
dad el , I8 esta y Calidad
financiera) 9 H === Agroalim
nt.IncludedS dos  ontariani
PSNote.Con
a
tent .
ninguno
de sus
funcionar
ios o
represen
NE tantes.
<ram:IncludedSPSNote> Decl | DECLAR
<ram:Subject>ADEDL</ram:Subject> araci | ACIONE
<ram:Content 6n S
Additional Addlthnal SPSExchan languagelD="en >PhyIIocn|st|SC|treIIa is absentin | adici | ADICION 16/
. declaration at Argentina onal | ALES
declaration gedDocume ! 12/
19 documentlevel </ram:Content> a |Declaraci
(Declaracio Decl A nt.IncludedS Jram-IncludedSPSN ivel | on Oficial 202
n Adicional) ( eclaracion PSNote </ram:IncludedSPSNote> nive on_O_|C|a 5
adicional) <ram:IncludedSPSNote> de | Adicional
<ram:Subject>ADEDL</ram:Subject> docu | Phyllocni
<ram:ContentlanguagelD="en">The shipment | ment stis
was inspected and found free of 0 citrella

13



https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf

Importpermitat
documentlevel
(Permisode
importacion a nivel
de documento)

SPSExchan

Trogoderma variable.

gedDocume </ram:Content>
nt.IncludedS 5 </ram:IncludedSPSNote>
PSNote.Sub

ject
SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS 8000
PSNote.Con

tent
SPSExchan <ram:IncludedSPSNote>
gedDocume <ram:Subject>ADIPEDL</ram:Subject>
nt.IncludedS <ram:Content>DFGG 1111</ram:Content>

PSNote </ram:IncludedSPSNote>

E
asun
to
siem
pre
debe
ser
“AD
EDL”

Si el
perm
iso
de
impo
rtaci
on
NO
esel
mis
mo
para
todo
el
envi
o,
debe
decl
ararl
oa
nivel
de
parti
da
com
ercia
.
Per
miso
de
impo
rtaci
6n
a
nivel
de

14

esta
ausente
en
Argentin
a.

El envio
fue
inspeccio
nadoy
se
encontrd
libre de
Trogoder
ma
variable.
Permiso
de
importaci
on:
DFGG
1111
Fecha de
inspeccio
n: 2016-
04-22
Informaci
6n Oficial
Adicional
El envio
fue
probado
en
laboratori
oy
encontra
da libre
de
Agrilus
planipen
nis.
Ceratitis
capitatai
s
ausente
en

16/
11/
202




docu
ment

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Sub
ject

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Con
tent

256

15

argentino
Este
certificad
o]
reemplaz
ay
cancela
3214356
emitido
el 22de
abrilde
2016
debido
cambiar
de
consigna
tario.



1
1

Date of Inspection at

documentlevel
(Fecha de
inspeccion)

SPSExchan

gedDocume

nt.IncludedS
PSNote

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Sub
ject

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Con
tent

16

<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADDIEDL</ram:Subject>
<ram:Content>2016-04-22</ram:Content>
Or...
<ram:Content>May 1,2,5,10
2020</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>

Infor
maci

sobr
ela
fech
ade
insp
ecci
6na
nivel
de
docu
ment

E
asun
to
siem
pre
debe
ser

DIE
DL".
Si el
perm
iso
de
impo
rtaci
6n
NO
esel
mis
mo
para
todo
el
envi
o,
debe
decl
ararl
oa
nivel

16/
11/
202




1
2

Additional Official

Information at
documentlevel

(Informacion Oficial
Adicional a nivel de

documento)

SPSExchan

gedDocume

nt.IncludedS

PSNote

SPSExchan <ram:Included SPSNote>

gedDIocurge <ram:Subject>ADAOEDL</ram:Subject>

g'slr[llcoltjedguﬁ i C <ram:ContentlanguagelD="en">The shipment

ject- was lab tested and found free of
Agrilus planipennis</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADAOEDL</ram:Subject>
<ram:ContentlanguagelD="en">Ceratitis
capitatais absentin

Argentina</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>

SPSExchan

gedDocume

nt.IncludedS 8000 C

PSNote.Con

tent

17

de
parti

com
ercia

Infor
maci
6n
ofici
al
adici
onal

nivel
de

docu

ment

El
asun
to
siem
pre
debe
ser
“AD
AOE
DL".
Si el
perm
iso
de
impo
rtaci
o6n
NO
esel
mis
mo
para
todo
el
envi

16/
11/
202




Replac
ement
certific
ate
statem
ent
(Decla
racion
de
Certific
ado
reempl
azo)

Replaceme
nt statement

(Declaracio
nde
reemplazo)

SPSExchan

gedDocume

nt.IncludedS
PSNote

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Sub
ject

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Con
tent

18

NE

<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRP</ram:Subject>
<ram:Content>4</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>

debe
decl
ararl
oa
nivel
de
parti

com
ercia

Usar
solo
para
el
reem
plaz

16/
11/
202


https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf

I
@
)

19

do
SPSExchan
gedDocume Usar
nt.IncludedS solo
PSNote para
SPSExchan el
gedDocume reem
ntIncludedS 5 plaz
PSNpte.Sub <ram:IncludedSPSNote> 0
Ject <ram:Subject>ADRPN</ram:Subject>
<ram:Content>3214356</ram:Content> aEle
</ram:IncludedSPSNote> o
SPSExchan .
siem
gedDocume re
nt.IncludedS 60 d%be
PSNote.Con
Replaceme tent ser
nt Number “AD
(Numerode RPN
_reemplazo) i
SPSExchan
gedDocume Usar
nt.IncludedS solo
PSNote para
SPSExchan el
gedDocume reem
nt.IncludedS 5 plaz
PSN_otet.Sub <ram:IncludedSPSNote> 0
lec <ram:Subject>ADRPR</ram:Subject> el
<ram:ContentlanguagelD="en”>changein
consignee</ram:Content> a?un
SPSExchan </ram:IncludedSPSNote> sigm
gedDocume pre
nt.IncludedS 512 debe
PSNote.Con ser
Replaceme tent “AD
ntreason RPR
(Razén de ”. Se
reemplazo) perm

16/
11/
202

16/
11/
202


https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf

iten
moti

en
vario

idio
mas
que
repit
en
la
etiqu
eta
"Con
tenid
0"

Replaceme
nt date
(Fecha de
reemplazo)

SPSExchan

gedDocume

nt.IncludedS
PSNote

SPSExchan

gedDocume

nt.IncludedS

PSNote.Sub
ject

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Con
tent

20

<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRD</ram:Subject>
<ram:Content>2016-04-22T13:53:08-
04:00</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>

Usar
solo
para
el
reem
plaz

E
asun
to
siem
pre
debe
ser

RD”
La
fech
aes

fech
ade
emis
ion
del
certif

icad

16/
11/
202



reem
plaz
ado

Distinguishi
ng Marks 1 Distinguishing Marks
(Marcas 4 (Marcas distintivas)
distintivas)

SPSExchan

gedDocume

nt.IncludedS
PSNote

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Sub
ject

SPSExchan
gedDocume
nt.IncludedS
PSNote.Con
tent

512

21

<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>DMCL</ram:Subject>
<ram:Content>Lotnumber :8888</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>

Marcas
distintiva
Ss:
Namero
de lote:
8888

16/
11/
202



1.1.2 Tabla del Diccionario de datos ePhyto Documento de envio
Consig
nment | Trade
Iltem | Line tem
Consignm Level Level T T e PC/R Schem | Printable
ergél(_)(_er\;el (ﬁ?/g ((QNIi::/-I(-e)I ISPM 12 element in ISPM 12 Schematag | Obligatorie Longit PC (Expresiones (E)r(géﬁlsalltr)enses ?l(l]gttaes exar}1 ple
(Nivel de ID I i (Eemento (Subdivisionde (Eiquetade | dad (M, O, ud Tipo de BD _regulares_ Fitosanitario . Hemplo Acuerdo
- p ; ISPM12) elementosenISPM | esquema) F) Fitosanitario) ; ; i
envio articul | articulo 12) Reexportacion | esque |im primib
(Com)) ode | delinea ) ma le
consig | comercia
nacion | | (QPT))
(EPT))
Emisor
de la
Issuing Organi
NPPO SPSConsig zacion
(Emisor nment.Expo M Nacion
dela Plant Protection rtSPSCount al de
Organizac Organization Name of the ry <ram:ExportSPSCountry> Protec (AR)
i6n 5 (Organizacion country issuing <ram:ID>AR</ram:ID> cion Argentin | 16/11/2022
Nacional de Proteccion | (Nombre del pais <ram:Name>NULL</ram:Name> Fitosa gentin
de Fitosanitaria) emisor) </ram:ExportSPSCountry> nitaria a
Proteccié Codigo
n SPSConsig de
Fitosanitar nment.Expo M 5 C pais
ia) ntSPSCount ISO de
ry.ID la Lista
6.
TO: Plant Organi | A: La
imzzgr?gf] Protection zacion Or_ganiz
country Organization(s) nacion [ acion(es
name of the al de ) de
(Organiza importing _ Name of the SPSConsig <ram:ImportSPSCountry> prptec Pro,tecci
cion 3 country importing country nment.Impo M <ram:ID>EC</ram:ID> cion | 0N | 4en10022
Nacional o (Nombre delpais | tSPSCount <ram:Name>NULL</ram:Name> | fitosani | Fitosanit
de (Organizacion( importador) ry </ram:ImportSPSCountry> taria | ariadel
proteccion es)d(_e' de_I Ecuador
Fitosanitar _ Prote_ccn_)n _ Pais | (Estado
ia del pais Fitosanitaria del import s
nombre del ador | unidos)

22



http://spsconsignment.exportspscountry.id/
http://spsconsignment.exportspscountry.id/
http://spsconsignment.exportspscountry.id/
http://spsconsignment.exportspscountry.id/

importado

N

Name of
the transit
country
(Nombre
del pais
de
transito)

Consignor
(Consigna
dor)

4

pais
importador) SPSConsig Cadigo
nment.Impo p:\?s
rtSPrif:Dount ISO_de
' la Lista
SPSConsi .
nment.Trar? trF;%lsSi t
sitSPSCoun o
try
Codigo
de pais
ISO de
la Lista
Imprim
een()
al lado
dela
; ONPF
j <ram:TransitSPSCountry> import
Name of the transitcountry (Nombre fram.|D>US</ram.|I.3> adora. 16/11/2022
del pais de transito) SPSConsig <ram:Name>NULL</ram:Name>  cyand
nment.Tran </ram:TransitSPSCountry> ose
sitSPSCoun incluye
try.ID un
pais
de
transit
o,
envie
un
mensaj
ea
todos
los
paises
. "<ram:ConsignorSPSParty> NOMBR
:;dr?:sasncg‘ Name of exporter r?::igfg;g_ <ram:Name>Juan Consig EY
exporter (Nombre del ignorSPSPa Perez<_/_ram:Name> nador DIREC | 16/11/2022
(Nombre y consignador) rty <ram:SpecifiedSPSAddress> CION
<ram:LineOne>El trébol DEL

23



https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search

direccion del
consignador)

Address of
exporter
(Direccion del
consignador)

SPSConsig

nment.Cons

ignorSPSPa
rtyName

450

SPSConsig
nment.Cons
ignorSPSPa
rty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neOne

SPSConsig
nment.Cons
ignorSPSPa
rty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neTwo

SPSConsig
nment.Cons
ignorSPSPa
rty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neThree

200
Por
linea

SPSConsig
nment.Cons
ignorSPSPa
rty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neFour

SPSConsig
nment.Cons
ignorSPSPa
rty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neFive

24

853</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Brandsen, Buenos
Aires, Argentina</ram:LineTwo>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsignorSPSParty>"

Esta
dividid
o para
propoés
itos de
lectura

Por
favor,

no
incluya
langua
gelD
enla
etiquet
ade
nombr
e.Lo
mismo
parala
direcci
on. El
tipo de
direcci
6nno
admite
diferen
tes
idioma
S.

EXPOR
TADOR
Juan
Pérez
El
trébol
853
Brands
en,
Buenos
Aires,
Argenti
na

16/11/2022




Consigne
ee

(Consigna
tario)

Declared name
and address of
consignee
(Nombrey
direccion del
consignatario
declarado)

Declared name of

consignee
(Nombre del
consignatario
declarado)

Declared address

of consignee

(Direccion del

consignatario
declarado)

SPSConsig
nment.Cons
igneeSPSP

arty

SPSConsig

nment.Cons

igneeSPSP
arty.Name

450 C

SPSConsig
nment.Cons
igneeSPSP
arty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neOne

SPSConsig
nment.Cons
igneeSPSP
arty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neTwo

SPSConsig
nment.Cons
igneeSPSP
arty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neThree

200
Por C
linea

SPSConsig
nment.Cons
igneeSPSP
arty.
SpecifiedSP
SAddress.Li
neFour

SPSConsig
nment.Cons
igneeSPSP
arty.
SpecifiedSP

25

<ram:ConsigneeSPSParty>
<ram:Name> Importer
SA</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>La
Ronda</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Quito,
Ecuador</ram:LineTwo>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsigneeSPSParty>

NOMBR
EY
DIREC
CION
DEL
CONSI
GNADO
R
DECLA
RADO
Importe
r SA
La
Ronda
Quito,
Ecuado
r

16/11/2022



Point of
entry

(Punto de
entrada)

Declaredpoint
of entry
(Punto de
entrada
declarado)

The first pointof

arrival

(El primer punto de

llegada)

SAddress.Li

neFive

SPSConsig

nment.Utiliz

edSPSTran

sportEquip

ment

SPSConsig <ram:UtilizedSPSTransportEquipme
nment.Utiliz nt> <ram:ID/>
edSPSTran <ram:AffixedSPSSeal>
sportEquip <ram:ID>G2382564</ram:ID>
ment.Affixe </ram:AffixedSPSSeal>
dSPSSeal </ram:UtilizedSPSTransportEquipme
SPSConsig nt>

nment.Utiliz

edSPSTran

sportEquip 256

ment.Affixe

dSPSSeal.l

D
SPSConsig <ram:UnloadingBaseportSPSLocatio
nment.Unlo n>
adingBasep <ram:ID>USSEA</ram:ID>
ortSPSLoca <ram:Name>Guayaquil (Seattle)
tion </ram:Name>

NUimer

o del
sello

Punto
de
entrad
a

Nimero

de sello:

G23825
64

Punto
declara
do de
entrada:

Guayaq
uil

16/11/2022

16/11/2022

26



SPSConsig
nment.Unlo
adingBasep
ortSPSLoca
tion.ID

27

</ram:UnloadingBaseportSPSLocati
on>

Eluso
de la
identifi
cacion
es
opcion
aly
debe
conten
erla
referen
cia
UN/LO
CODE
ala
ubicaci
on. El
pais se
puede
especif
icar
utilizan
dola
norma
ISO
3166-
1
codigo
sde
pais.
El
codigo
de
ubicaci
o6n
comple
toesla
compo
sicion
del
cédigo
de
pais +
la
ubicaci
6n

(Seattle
EE.UU)


https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory

Means of
conveyan
ce
(Medios
de
transporte

)

Declared
means of
conveyance
(Medios de
transporte
declarados)

Mean of transport

(Medio de
transporte)

SPSConsig
nment.Unlo
adingBasep
ortSPSLoca
tion.Name

256

SPSConsig
nment.Main
CarriageSP
STransport

Movement

SPSConsig
nment.Main
CarriageSP
STransport
Movement.
ModeCode

NE

28

<ram:MainCarriageSPSTransportMo

vement>

<ram:ModeCode>1</ram:ModeCode

>

<ram:UsedSPSTransportMean>

<ram:Name

languagelD="en”>0Ocean Vessel:
Black Pearl</ram:Name>
</ram:UsedSPSTransportMean>
<ram:id>Voyage N° 18</ram:id>
</ram:MainCarriageSPSTransportM

ovement>

UN/LO

CODE

Lista

de
codigo

S

UN/LO

CODE

por

paisy
territori

o)

El

nombr

elos

detalle
sdela
ubicaci

on

"Medio | MEDIO
sde DE
transp | TRANS
orte: | PORTE
Codigo | DECLA
S RADO
especif’ Medio
icos de de
la transpo
CIPF rte
para Maritim
modos o]
de Buque
transp oceanic
orte. o:
Tenga Perla
en Negra -
cuenta Viaje
que, N°18
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https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory

SPSConsig
nment.Main
CarriageSP
STransport
Movement.
UsedSPSTr
ansportMea
ns

29

por
ejempl
o, el
cédigo
1
signific
a
"Trans
porte
mariti
mo™y
la
NIMF
12
recomi
enda
"Buqu
e
mariti
mo™.
Se
recomi
enda
comen
zar a
utilizar
la
termin
ologia
UN/CE
FACT
en
lugar
dela
termin
ologia
ISPM
12"




Details oftransport

(Detalles del
transporte)

SPSConsig
nment.Main
CarriageSP
STransport
Movement.
UsedSPSTr
ansportMea
ns
.Name

256

SPSConsig

nment.Main

CarriageSP

STransport

Movement.|
D

256

30

Nombr
e del
transp
ortista
0
transp
orte

El
nombr
e NO
esun
campo
de
Certific
ado
Fitosa
nitario
y esta
presen
te solo
para
cumplir
con el
esque
ma
UN/CE
FACT
(El
Centro
delas
Nacion
es
Unidas
parala
Facilita
cién
del
Comer
cioyel
Comer
cio
Electrd

nico)

25/11/2022




Numb
er and
descri
ption
of
packa
ges
(Nume
roy
descri
pcion
de
paquet
es)

Numberand
description of
packages
(Numeroy
descripcionde
paquetes)

Description of

packages

(Descripcion de

paquetes)

Number of
packages
(Numerode
paquetes)

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Phy

s
icalSPSPac
kage

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Phy
s
icalSPSPac
kage.Level
Code

NE

SPSConsiqg
nment.Inclu

dedSPSCon
signmentite
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Phy
sicalSPSPa

ckage.Type
Code

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Phy
sicalSPSPa
ckage.ltem

Quantity

(20-4)

ND

31

<ram:PhysicalSPSPackage>
<ram:LevelCode>1</ram:LevelCode
>
<ram:TypeCode>BG</ram:TypeCod
e>
<ram:ltemQuantity>100.0000</ram:It
emQuantity>
</ram:PhysicalSPSPackage>
<ram:PhysicalSPSPackage>
<ram:LevelCode>2</ram:LevelCode
>
<ram:TypeCode>BX</ram:TypeCod
e>
<ram:ltemQuantity>20.0000</ram:lte
mQuantity>
</ram:PhysicalSPSPackage>-

Embal
aje
estand
ar

Utilice

para
describ
irel
embal
aje
Ejempl

Sino
existen
codigo
s para
el tipo

Numero
y
descripc
ion:
NUMER
O DE
PAQUE
TES --
100
Bolsas
de 20
Cajas

25/11/2022



http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf

Numberand
description of
packages
(Numeroy
descripcionde
paquetes)

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.

IncludedSP

STradeLinel
tem.Additio

nallinformati
onSPSNote

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.
IncludedSP
STradeLinel
tem.Additio
nallinformati
onSPSNote.
Subject

5 Fixed:
OPTND

32

<ram:AdditionalinformationSPSNote
>

<ram:Subject>OPTND</ram:Subject
>

<ram:Content>100 Bags of 20
Cardboard
Boxes</ram:Content>

</ram:AdditionalInformationSPSNote

>

SPack
age)e
incluya
la
descrip
cién
comple
ta
(namer
oy
descrip
cion)
en el
eleme
nto
quese
describ
ea
continu
acion.

Sise
deben
describ
ir
varios
niveles
de
paquet
esyse
omite
e

Numero
y
descripc
ion:
NUMER
O DE
PAQUE
TES --
100
Bolsas
de 20
Cajas
de
carton

25/11/2022



https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf

Certifyin
g
stateme
nt
(Declara
ciénde
certifica
cion)
(Only for
re-
export
certificat
es/ Solo
para
certifica
dos de
reexport
acion)

Certifying
statement

(Declaracion de

certificacion)

Re-export
Statement

(Declaracionde

reexportacion)

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.
IncludedSP
STradeLinel
tem.Additio
nallinformati
onSPSNote.
Content

512

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCST

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlite
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi

NE

33

<ram:Addition
allnformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCST</ra
m:Subject>
<ram:Content
>3</ram:
Conten>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

cadigo
de tipo
de un
nivel,
incluya
la
descrip
cién
comple
ta de
paquet
eenel
eleme
nto
quese
describ
ea
continu
acion.

Declar
acion
de
certific
acion
parala
reexpo
rtacion

Para
657,
siempr
ese
usala
instruc
cién 3.
Lista
de
declar
acione
s

especif
icas

El
present
ees
para
certificar
quelas
plantas,
product
0s
vegetale
su
otros
articulos
regulad
os aqui
descrito
s fueron
importa
dosa
Argentin
a desde
Bélgica
ampara
dos por
el(los)
certifica
do(s)

25/11/2022



https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_SPS_Clause_Codes.pdf

Contracting party

of origin (Pais
contratante de
Origen)

tionallnform
ationSPSNo
te.Content

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCCO

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlite
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

34

<ram:Addition
allnformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCCO</ra
m:Subject>
<ram:Content
>BE</ram:Co
ntent>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

Conda
dos de
origen,
soport
e para
multipl
es
paises

Parte
contrat
ante
de
origen
Se
debe
indicar
la
etiquet
a
del
asunto
para
conoce
rel
asunto
de la
inform
acion
adicion
al

Cadigo
de
pais
ISO de
la Lista

fitosanit
ario(s)
nimero(
s)
677636,
original:
No,
copia
fiel
certifica
da: si,
del cual
se
adjunta
aeste
certifica
do; que
sean
empaca
dos:si,
reempa
cados:
sien
original:
no,
nuevos:
Si
contene
dores,
queen
baseal
certifica
do
fitosanit
ario
original:
si,e
inspecci
on
adiciona
l:sise
consider
en
conform
escon

25/11/2022



https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search
https://www.iso.org/obp/ui/#search

Reference of
Phytosanitary
Certificate
(Referenciade
Certificado
Fitosanitario)

Tick
box:PhytosanitaryC
ertificate is an
original (Marque la
casilla: El
certificado
fitosanitario es un
original)

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCRF

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

60

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon

Fixed:
RPCOR

35

<ram:Addition
allnformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCRF</ra
m:Subject>
<ram:Content
>677636</ra
m:Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

<ram:Addition
allnformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCOR</ra
m:Subject>
<ram:Content
>False</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

Refere
nciade
Certific
ado
Fitosa
nitario
Se
debe
indicar
la
etiquet
a
del
asunto
para
conoce
rel
asunto
dela
inform
acion
adicion
al
incluid
a.En
este
caso,
siempr
e
debe
ser
“‘RPCR
F”.

Valore
S
posible
s:
Cierto
parael
original
- Falso

los
requisito
s
fitosanit
arios
vigentes
del
contrata
nte
importa
dor,y
que
durante
el
almacen
amiento
en
Argentin
a, el
envio
no ha
estado
sujetoa
riesgo
de
infestaci
6no
infeccio
n.

25/11/2022
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Tick

box:PhytosanitaryC

ertificate is an

original (Marque la

casilla: El
Certificado

Fitosanitario es

unacopia
certificada)

signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

True/F
alse

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCTC

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

TruelF
alse

36

<ram:Addition
alinformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCTC</ra
m:Subject>
<ram:Content
>True</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

Valore
s
posible
s:

Verdad
ero
para
certific
ado
verdad
ero
- Falso

25/11/2022




Tick box:The
products are
packed (Marque la
casilla: Los
productos estan
embalados)

Tick boxThe
products are
repacked (Marque
la casilla: Los
productos se
wuelven a
empaquetar)

ationSPSNo
te.Content

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te.

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCPK

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

Truel/F
alse

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon

Fixed:
RPCRP

37

<ram:Addition
alinformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCPK</ra
m:Subject>
<ram:Content
>True</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

<ram:Addition
allnformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCRP</ra
m:Subject>
<ram:Content
>True</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

Valore
S
posible
s:
Cierto
para
empac
ado
- Falso

Valore
s
posible
S:
Cierto
para
reemp
aqueta
do
- Falso

25/11/2022

25/11/2022




Tick box: Original
containers (Marque
la casilla:
Contenedores
originales)

signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

True/F
alse

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCOC

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

TruelF
alse
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<ram:Addition
alinformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCOC</ra
m:Subject>
<ram:Content
>False</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

Valore
S
posible
s:

Verdad
ero
para
conten
edores
original
es

- Falso

25/11/2022




Tick box: New
containers (Marque
la casilla: Nuevos
contenedores)

Tick box: original of
Phytosanitary
Certificate (Marque
la casilla: original
del Certificado
Fitosanitario)

ationSPSNo
te.Content

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCNC

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

Truel/F
alse

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

<ram:Addition
alinformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCNC</ra
m:Subject>
<ram:Content
>True</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon

Fixed:
RPCPC
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<ram:Addition
allnformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCPC</ra
m:Subject>
<ram:Content
>True</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

Valore
S
posible
s:
Cierto
para
conten
edores
nuevos

Falso

Valore
S
posible
S:
Siempr
e debe
ser
Verdad
ero
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Tick box: additional
inspection (Marque

la casilla:
inspeccion
adicional)

signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

True/F
alse

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

ationSPSNo

te

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

Fixed:
RPCAI

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform

TruelF
alse

40

<ram:Addition
alinformation
SPSNote>
<ram:Subject
>RPCAI</ra
m:Subject>
<ram:Content
>True</ram:
Content>
</ram:Additio
nallnformatio
nSPSNote>

Valore
S
posible
s:

Verdad
ero
para
conten
edores
original
es

- Falso

25/11/2022




Origin
(Origen)

Place of origin
(Lugarde
origen)

Name of the
country of origin
(Nombre del pais

origen)

Name of the area
within a country of
origin (pestfree
area)
(Nombredela
zona dentro del
pais origen)

ationSPSNo

41

te.Content
SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included - -
SPSTradelLi
neltem.Origi
nSPSCount
ry
SPSConsig
nment.Inclu o~
dedSPSCon <ram.Orr|]gt]r|)r/1>SPSCou
signmentlte <ram-ID>AR
m.Included 2 NE </ram-ID>
SPSTradeLi . 'Nram->NULL</
neltem.Origi ram:ivame
nSPSCount ram.Name>
ry.ID <ram:SubordinateSP
SPSConsig SCountryS>ubd|V|S|on
nment.Inclu )
dedSPSCon <ram.N321|(;>Valles
SgmmCiiic RegionPatagOnica<fk
m.Included ; Y
. am:Name><ram:Hier
SPSTradelLi .
. archicalLevelCode>0
neltem.Origi L .
SPSC ¢ </ram:HierarchicallLe
n Sub Og.n velCode>
ry-subordin </ram:SubordinateS
ateSPSCou PSCountrySubdivisio
ntrySubDivi N>
sion o~
SPSConsig 256 C </ram:OriginSPSCou
ntry>
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Origi
nSPSCount
ry.Subordin
ateSPSCou
ntrySubDivi
sion.Name

<ram:OriginS
PSCountry>
<ram:ID>US
</ram:ID>
<ram:Name>
NULL</ram:N
ame>
<ram:Subordi
nateSPSCou
ntrySubdivisi
on>
<ram:Name>
Atlanta</ram:
Name><ram:
HierarchicallL
evelCo
de>0</ram:Hi
erarchicalLev
elCode>
</ram:Subord
inateSPSCou
ntrySubdivisi
on>
</ram:0OriginS
PSCountry>

Pais
origen

Codigo
de pais
ISO de
la Lista

Area
dentro
del
pais
origen

Lug
ar
de

orig
en:

Ar
ge
nti
na

un
id
0s
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Name of
produce
and
quantity
declared

(Nombre
del
producto

cantidad
declarad
a)

Name of
produce and
quantity
declared
(Nombre del
productoy
cantidad
declarada)

La

descrip
cion
podra
SPSConsig indicar
nment.Inclu se
Description ofthe | dedSPSCon . L o en
- ) <ram:Description languagelD="en"> .
commodity signmentlte 256 Southern Magnolia \varios
(Descripciéndela | m.Included Seeds</ram :Description> idioma
mercancia) SPSTradelLi ' S
neltem.Des repitie
cription ndo la
etiquet
a
“descri
pcion”
Sise
utilizan
codigo
S
EPPO,
muestr
eel
nombr
e
comun
SPSConsig , hoel
nment.Inclu cédigo.
dedSPSCon . La
) <ram:CommonName .
Commonname | signmentlte o » descrip
. 256 languagelD="en">Southern .
(Nombre comtn) | m.Included Maanolia</ram:CommonNames cion
SPSTradelLi 9 ) podria
neltem.Com estar
monName en
varios
idioma
S
repitie
ndo la
etiquet
a
"Com
monNa

me"

NOMBR
E DEL
PRODU
CTOY
CANTID
AD
DECLA
RADA
Usando
el peso
neto,
mostrar
a:

45 kg
Semillas
Meridio
nal
Magnoli
a
(codigo
HS:
000000)
Usando
la otra
cantidad
, se
mostrar
a:

8
paquete
s
Semillas
Meridio
nal
Magnoli
a
(codigo
HS:

000000
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SPSConsig

nment.Inclu
dedSPSCon
Netweight (Peso signmentlte <ram_:NetWeightMeasure
neto) m.IncIuded_ (20-4) ND unltCode:_"KGM">45
SPSTradeLi </ram:NetWeightMeasure>
neltem.Net
WeightMea
sure
SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
Gross weight signmentlte <ram :GrossWeightMeas ure
(Peso bruto) m .Included_ (20-4) ND unltCode="I_<GM">60
SPSTradelLi </ram:GrossWeightMeasure>
neltem.Gros
OsWeightM
easure
SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
Net villne signmentlte <r§m:NetVqumeMeasure
(Volumen neto) m .Included_ (20-4) ND unitCode="MTQ">5</ram:
SPSTradeLi NetVolumeMeasure>
neltem.Net
VolumeMea
sure
SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
Gross volume signmentlte ' <ram:GrossVolumeMeasure
(Volimen bruto) m .InCIuded_ (20-4) ND unitCode="MTQ">6</ram:GrossVolu
SPSTradeLi meMeasure>
neltem.Gros
sVolumeMe
asure
SPSConsig <ram:AdditionallnformationSPSNote
nment.Inclu >
dedSPSCon <ram:Subject>0QV</ram:Subject>
signmentlte <ram:Content>8</ram:Content>
Other Quantity m.Included </ram:AdditionalinformationSPSNote
(Otra cantidad) | SPSTradeLi >
neltem.Addi <ram:AdditionallnformationSPSNote
tionallnform >
ationSPSNo <ram:Subject>0QU</ram:Subject>
te <ram:Content>Packets</ram:Conten

43

Puede
especif
icar
cualqui
er
combin
acion
entre
el peso
neto,
brutoy
otra
cantida
dSiel
codigo
parala
unidad
de
medid
ano
existe
en el
actual
enume
re o no
esun
pesoo
volume
n,
luego
use
otra
cantida
d para
describ
irlo.
Cédigo
sde
unidad
es de
medid
a
especif
icas
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Customs
Harmonized

System

(Sistema
Armonizado de
Aduanas)

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

C
Fixed: OQV

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content

(20-4)

ND

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Subject

C
Fixed: OQU

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included
SPSTradelLi
neltem.Addi
tionallnform
ationSPSNo
te.Content
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t>
</ram:AdditionalInformationSPSNote
>

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi

44

<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>HS</ram:
SystemName>
<ram:ClassCode>602200</ram:Clas
sCode>
<ram:ClassName></ram:ClassName

Codigo
de
sistem
a
aduan

ero
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neltem.Appl
icableSPSC
lassification

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.Included

SPSTradelLi
neltem.Appl
icableSPSC
lassification.
SystemNam

e

C
Fixed: HS

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
mincludedS
PSTradeLin
eltem.Applic
ableSPSCla
ssification.C
lassCode

>
</ram:ApplicableSPSClassification>

armoni
zado

IPPC commodity
class—Vegetable

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.
IncludedSP
STradeLinel
tem.Applica
bleSPSClas
sification

Part
(Clase de producto
IPPC — Parte
vegetal)

SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m.

IncludedSP

STradelLinel
tem.Applica
bleSPSClas
sification.Sy
stemName

C
Fixed:
IPPCPCVP
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<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCVP</ra
m: SystemName>
<ram:ClassName
languagelD="en">Seeds<
/ram:ClassName>
</ram:ApplicableSPSClassification>

Codigo
HS

Parte
vegetal

Se
debe
indicar
el
nombr
e del
sistem
a para
conoce
rla
clasific

acion

25/11/2022




IPPC commodity
class -
Condition
(Clase de producto
delalPPC -
Condicion)

incluid

a.
El
nombr
e
podria
indicar
seen
varios
idioma
S
repitie
ndola
SPSConsig 70 ¢ etiquet
nment.Inclu a
dedSPSCon “class
signmentlte Name”
m. .
IncludedSP IPPC
STradeLinel Descri
tem.Applica cion
bleSPSClas del
sification.Cl produc
assName to
SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon
signmentlte
m. Condic
ISn'I?rIeL\JgEI(_jiiZI <ram:ApplicableSPSClassification> on
. <ram:SystemName>IPPCPCC</ram
tem Applica : SystemName>
bleSPSClas - 9YS
sification <ram:CIa§sl\£ame
SPSConsig languagelD="en">Fresh< Se
/ram:ClassName>
SQ:jeSnPt.lSn((::i)un c </ram:ApplicableSPSClassification> iggizzr
&gnmentlte 8 Fixed: no(rerllbr
IncludedSP IPPCPCC e del
STradelLinel sistem
tem.Applica a para

46
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IPPC commodity
class —Intend of
Use

(Clase
de producto de la
IPPC: Intencion de

uso)

bleSPSClas

conoce
sification.Sy rla
stemName clasific
acion
incluid
a.
El
nombr
e
podria
indicar
seen
varios
idioma
S
repitie
ndola
SPSConsig M 0 etiquet
nment.Inclu a
dedSPSCon “class
signmentlte Name”
m. .
IncludedSP IPPC
STradeLinel Descri
tem.Applica cion
bleSPSClas del
sification.Cl produc
assName to
El
nombr
e
podria
indicar
seen
varios
<ram:IntendedUse idioma
SPSConsig M 256 languagelD="en">Planting</ram:Inte S
nment.Inclu ndedUse> repitie
dedSPSCon ndola
signmentlte etiquet
m. a'uso
IncludedSP previst
STradeLinel o"
tem.Intende IPPC
dUse Uso

a7
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previst
[¢]
SPSConsig NO:\EABR
nment.Inclu
Botanica | Botanicalname dedSPSCon BCOJAD'\él
(ll\lnoarrrwnb?e ?lilglna’:rt])trsé Slgnmémlte 256 c <ram:ScientificName>Magnolia LAS | 55112022
botanico | botanico de las IncludedSP grandiflora</ram:ScientificName> PLAASNT
) plantas) STradeLinel .
tem .Scientif Magnoli
cName aGrandi
flora
SPSConsig
nment.Inclu
dedSPSCon Marca
signmentlte S
m. distinti
IncludedSP vas a
STradeLinel nivel
tem.Additio TLI
nallnformati
onSPSNote
SPSConsig
_ _ nment.Inclu <ram:AdditionallnformationSPSNote MARCA
Distingui dedSPSCon > Marca S
shing  Distinguishing signmentlte <ram:Subject>DMTLIL</ram:Subject s
.2 .| DISTIN
marks marks m. (@ > distinti TIVAS  25/11/2022
(Marcas (Marcas IncludedSP 6 Fixed: <ram:Content>Lotnumber vasa | \nerg
distintiva distintivas) STradeLinel DMTLIL 8888</ram:Content> nivel de lote
s) tem.Additio </ram:AdditionallinformationSPSNote de 8888
nallnformati > partida
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1.1.3

Estructura del XML
1.1.3.1 Eemplo con comentarios

<rsm:SPSCertificate xmlIns:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#"
xmlns:xsi="http://lwww.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance"
xmins:rsm="urn:un:unece:uncefact:data:standard:SPSCertificate:17"
xmlns:udt="urn:un:unece:uncefact:data:standard:UnqualifiedDataType:21"
xmins:ram="urn:un:unece:uncefact:data:standard:ReusableAggregate BusinessinformationEntity:21"
xsi:schemalLocation="urn:un:unece:uncefact:data:standard:SPSCertificate:17
.[..[Certificado%20fitosanitario %20de %@20exportaci%C3%B3n/Certificad o %20fitosanitario %20de %20exportaci % C3%B3n %20(XSD-
Validaciones)/data/standard/SPSCertificate_17p0.xsd" >

<rsm:SPSExchangedDocument>
<l--Numero de certificado-->
<ram:ID>123456789CO</ram:ID>
<l--Nombre de certificado-->
<ram:TypeCode>851</ram:Type Code>
<l--Estado del estado de cambio-->
<ram:StatusCode>70</ram:StatusCode>
<l--Fecha de emision del estado de cambio-->
<ram:lssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</ram:lssueDateTime>
<ram:IssuerSPSParty>
<l--Emisor de la Organizacion Nacional de Proteccion Ftosanitaria-->
<ram:Name>Htosanitary Protection Organization</ram:Name>
</ram:lssuerSPSParty>
<l--Declaracion de responsabilidad financiera-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>SPSFL.</ram :Subject>
<ram:Content>5</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Declaracién adicional-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADEDL</ram:Subject>
<ram:Content>Phyllocnistiscitrella is absent in Colombia</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADEDL</ram:Subject>
<ram:Content>The shipment was inspected and found free of Trogoderma variable.</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Permiso de importacion a nivel de documento-->
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<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADIPEDL</ram :Subject>
<ram:Content>DFGGl1111</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Fecha de inspeccién-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADDIEDL </ram :Subject>
<ram:Content>2001-12-17T09:30:47Z</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Informacién Oficial Adicional a nivel de documento-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADAOEDL </ram :Subject>
<ram:Content>The shipment was lab tested and found free of Agrilus planipennis</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<!--Declaracion de reemplazo-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRP</ram :Subject>
<ram:Content>4</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Nimero de reemplazo-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRPN</ram :Subject>
<ram:Content>3214356</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Raz6n dereemplazo-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRPR</ram :Subject>
<ram:Content>Change in consignee</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Fecha de reemplazo-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRD</ram :Subject>
<ram:Content>2016-04-22T13:53:08-04:00</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<I--Marcas distintivas-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>DMCL</ram :Subject>
<ram:Content>Lot number:8888</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Adjunto del certificado de exportacion-->
<ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<l--Fecha de emisién-->
<ram:lssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</ram:lssueDateTime>
<l--AWR: La referencia original de un documento | ZZZ: Nimero basado en el acuerdo de las partes-->
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<ram:RelationshipTypeCode>AAA</ram :Relations hip Type Code>
<l--Pais de Importacion Numero del Certificado Ftosanitario original y/o el vigente para anexos que no sean el Certificado Original-->
<ram:ID>PC-UG-1234513467</ram:ID>
<l--Adjunto (binario) - .jpg, .gif, .png, .pdf-->
<ram:AttachmentBinaryObject>UjBs RO9 Eb GhjZ0d TQUx NQUFBUUNBRU1tQ1 p0d U1 GUXhEUzhi</ram :AttachmentBinar yObject>
<l--Especificar la descripcion del documento-->
<ram:Information>1</ram:Information>
</ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<ram:SignhatorySPSAuthentication>
<l--Lugar de emisién-->
<ram:IssueSPSLocation>
<ram:Name>Bogota D.C</ram:Name>
</ram:lssueSPSLocation>
<ram:Provider SPSParty>
<l--Nombre del funcionario autorizado-->
<ram:SpecifiedSPSPerson>
<ram:Name>John Doe</ram:Name>
</ram:SpecifiedSPSPerson>
</ram:ProviderSPSParty>
<l--Declaracién de certificacion estandar-->
<ram:IncludedSPSClause>
<ram:ID>2</ram:ID>
</ram:IncludedSPSClause>
</ram:SignatorySPSAuthentication>
</rsm:SPSExchangedDocument>
<rsm:SPSConsignment>
<l--Consignador-->
<ram:ConsignorSPSParty>
<l--Nombre del consignador-->
<ram:Name>Exporter Corp.</ram:Name>
<l--Direccién del consignador-->
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>123 Exporter Street</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Suite 101</ram:LineTwo>
<ram:LineThree>Exporter City</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Ex porter Country</ram:LineFour>
<ram:LineFve>Postal Code: 12345</ram:LineFve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsignorSPSParty>
<l--Consignatario-->
<ram:ConsigneeSPSParty>
<l--Nombre del consignatario-->
<ram:Name>Importer LLC</ram:Name>
<l--Direccién del consignatario-->
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>456 Importer Street</ram:LineOne>
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<ram:LineTwo>Unit 202</ram:LineTwo>
<ram:LineThree>Importer City</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Importer Country</ram:Line Four>
<ram:LineFve>Postal Code: 54321</ram:LineFve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsignheeSPSParty>
<l--Emisor de la Organizacién Nacional de Proteccion Ftosanitaria-->
<ram:ExportSPSCountry>
<l--Nombre del pais emisor-->
<ram:ID>CO</ram:ID>
</fram:ExportSPSCountry>
<l--Organizacion Nacional de proteccion Ftosanitaria del pais importador-->
<ram:ImportSPSCountry>
<l--Nombre del pais importador-->
<ram:ID>PE</ram:ID>
</ram:lmportSPSCountry>
<I--Nombre del pais de transito-->
<ram:TransitSPSCountry>
<l--Nombre del pais de transito-->
<ram:ID>EC</ram:ID>
</ram:TransitSPSCountry>
<l--Punto de entrada declarado-->
<ram:UnloadingBaseportSPSLocation>
<l--Punto de entrada-->
<ram:ID>PE</ram:ID>
<l--El nombre los detalles de la ubicacién-->
<ram:Name>Lima</ram:Name>
</ram:UnloadingBaseportSP SLocation>
<ram:ExaminationSPSEvent>
<ram:OccurrenceSPSLocation>
<ram:Name>NULL</ram:Name>
</ram:OccurrenceSPSLocation>
</ram:ExaminationSPSEvent>
<l--Medio de transporte-->
<ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<l--Detalles del transporte-->
<ram:ID>123ABC</ram:ID>
<l--Modo de transporte-->
<ram:ModeCode>7</ram:Mode Code>
<l--Nombre del transportista o transporte-->
<ram:UsedSPSTransportMeans>
<ram:Name>Ocean Freight</ram:Name>
</fram:UsedSPSTransportMeans>
</ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<l--Nimero del sello-->
<ram:UtilizedSPSTransportEquipment>

66



<ram:AffixedSPSSeal>
<ram:ID>123456789</ram:ID>
</ram:AffixedSPSSeal>
</ram:UtilizedSPSTransportEquipment>
<ram:IncludedSPSConsignmentitem>
<ram:IncludedSPSTradeLineltem>
<ram:SequenceNumeric>1</ram:SequenceNumeric>
<l--Descripcion de la mercancia-->
<ram:Description>Widget A</ram:Description>
<l--Nombre comun-->
<ram:CommonName>Widget</ram:CommonName>
<l--Nombre botanico de las plantas-->
<ram:ScientificName>Widgeticus</ram:Scientific Name>
<l--Clase de producto de la IPPC: Intencién de uso-->
<ram:IntendedUse>Alimentacién Animal</ram:Intended Use>
<!--Peso neto-->
<ram:NetWeightMeasure>1000</ram:NetWeightMeasure>
<l--Peso bruto-->
<ram:GrossWeightMeasure>1050</ram:GrossWeightMeasure>
<!I--Volumen neto-->
<ram:NetVolumeMeasure>10</ram:NetVolumeMeasure>
<l--Volimen bruto-->
<ram:GrossVolumeMeasure>12</ram:GrossVolumeMeasure>
<l--Numero y descripcion de paquetes-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>OPTND</ram :Subject>
<ram:Content>100 Bags of 20 Cardboard Boxes</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Declaracion de reexportacién-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCST</ram :Subject>
<ram:Content>3</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Pais contratante de Origen-->
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCCO</ram:Subject>
<ram:Content>BE</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<!--Referencia de Certificado Ftosanitario-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCRF/ram:Subject>
<ram:Content>677636</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: El certificado fitosanitario es un original-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCOR</ram:Subject>
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<ram:Content>false</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: El Certificado Ftosanitario es una copia certificada-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCTC</ram:Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: Los productos estan embalados-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCPK</ram :Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: Los productos se vuelven a empaquetar-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCRP</ram :Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: Contenedores originales-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCOC</ram:Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: Nuevos contenedores-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCNC</ram :Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: original del Certificado Ftosanitario-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCPC</ram :Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marque la casilla: inspeccion adicional-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCAI</ram:Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<!--Otra cantidad-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<!--Otra unidad de cantidad-->
<ram:Subject>0QV</ram:Subject>
<ram:Content>8</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<!--Otro valor de cantidad-->
<ram:Subject>0OQU</ram:Subject>
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<ram:Content>Packets</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Marcas distintivas-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>DMTLIL</ram:Subject>
<ram:Content>Lot number 8888</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Declaraciones adicionales a nivel de partida comercial-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADTLIL</ram :Subject>
<ram:Content>Phyllocnistis citrella is absent in Colombia</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADTLIL</ram :Subject>
<ram:Content>The shipment was inspected and found free of Trogoderma variable.</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Permiso de Importacion a Nivel de Partida Comercial-->
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Subject>ADIPTLIL</ram:Subject>
<ram:Content>DFGG 1111</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Fecha de inspeccion a nivel de partida comercial-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADDITLIL</ram:Subject>
<ram:Content>2024-02-26T10:15:00Z</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<l--Informacion oficial adicional a nivel de partida comercial-->
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADAOTLIL</ram:Subject>
<ram:Content>The shipment was lab tested and found free of Agrilusplanipennis</ram:Content>
</ram:AdditionalinformationSPSNote>
<l--Sistema Armonizado de Aduanas-->
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>HS</ram:SystemName>
<ram:ClassCode>100590</ram:ClassCode>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<l--Clase de producto IPPC - Parte vegetal-->
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCVP</ram :SystemName>
<ram:ClassName>Grains</ram:Class Name>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<l--Clase de producto de la IPPC - Condicién-->
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCC</ram:System Name>
<ram:ClassName>Dry</ram:ClassName>
</ram:ApplicableSPSClassification>
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<l--Numero y descripcion de paquetes-->
<ram:PhysicalSPSPackage>
<l--Utilice el cddigo de nivel para describir el embalaje-->
<ram:LevelCode>1</ram:LevelCode>
<l--Tipo de paquete-->
<ram:TypeCode>43</ram:TypeCode>
<l--Numero de paquetes-->
<ram:ltemQuantity>1</ram:ltemQuantity>
</ram:PhysicalSPSPackage>
<l--Origen-->
<ram:OriginSPSCountry>
<l--Nombre del pais origen-->
<ram:ID>CO</ram:ID>
<ram:SubordinateSPSCountrySubDivision >
<l--Nombre de la zona dentro del pais origen-->
<ram:Name>Bogota D.C</ram:Name>
</ram:SubordinateSPSCountrySubDivision>
</ram:OriginSPSCountry>
<l--Tratamiento-->
<ram:AppliedSPSProcess>
<l--Use el cddigo ZZZ para cumplir con la validacion de ePhyto-->
<ram:TypeCode>1</ram:TypeCode>
<l--Fecha-->
<ram:CompletionSPSPeriod>
<l--Fecha de inicio-->
<ram:StartDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</ram:StartDateTime>
<l--Fecha final-->
<ram:EndDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</ram:EndDateTime>
<!--Duracion-->
<ram:DurationMeasure unitCode="HUR">3</ram :DurationMeasure>
</ram:CompletionSPSPeriod>
<l--Tipo de tratamiento-->
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTL1</ram :Description>
<ram:Description>CHT</ram :Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTL2</ram :Description>
<ram:Description>OP</ram:Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<l--Quimico-->
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
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<ram:Description>TTCH</ram:Description>
<ram:Description>238</ram:Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<l--Temperatura-->
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTTM</ram:Description>
<ram:ValueMeasure unitCode="CEL">32.0000</ram:ValueMeasure>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<l--Concentracion-->
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTCO</ram :Description>
<ram:ValueMeasure unitCode="KX">2.5</ram:ValueMeasure>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<l--Informacion adicional-->
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTAl</ram :Description>
<ram:Description>No Additionalinformation available</ram:Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<l--Informaciéon completa del tratamiento-->
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTFT</ram:Description>
<ram:Description>Date: 2011-11-30;Type:Chemical; Duration: 3 h; Temperature: 32 C; Concentration: 2.5
ml/kg; Additionalinfomation: Noadditional Information available</ram:Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
</ram:AppliedSPSProcess>
</ram:IncludedSPSTradeLineltem>
</ram:IncludedSPSConsignmentltem>
</rsm:SPSConsignment>
</rsm:SPSCertificate>
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1.1.3.2 Eemplo sin comentarios

<rsm:SPSCertificate xmIns:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#"
xmlns:xsi="http://www .w3.0rg/2001/XMLSchema-instance"
xmlns:rsm="urn:un:unece:uncefact:data:standard:SPSCertificate:17"
xmins:udt="urn:un:unece:uncefact:data:standard:UnqualifiedDataType:21"
xmlns:ram="urn:un:unece:uncefact:data:standard:ReusableAggregateBusinessinformationEntity:21"
xsi:schemalocation="urn:un:unece:uncefact:data:standard:SPSCertificate:17

.I..ICertificado %20fitosanitario %20de %20exportaci%C3%B3n/Certificad 0 %20fitosanitario %20de %20exportaci%C3%B3n %20(X SD-

Validaciones)/data/standard/SPSCertificate_17p0.xsd" >

<rsm:SPSExchangedDocument>
<ram:ID>123456789CO</ram:ID>
<ram:TypeCode>851</ram:TypeCode>
<ram:StatusCode>70</ram:StatusCode>
<ram:lssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2024-02-26T10:15:00Z</udt:DateTimeString>
</ram:lssueDateTime>
<ram:lssuerSPSParty>
<ram:Name>Ftosanitary Protection Organization</ram:Name>
</ram:lssuerSPSParty>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>SPSF.</ram:Subject>
<ram:Content>5</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADEDL</ram:Subject>
<ram:Content>Phyllocnistiscitrella is absent in Colombia</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADEDL</ram:Subject>
<ram:Content>The shipment was inspected and found free of Trogoderma variable.</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADIPEDL</ram :Subject>
<ram:Content>DFGGl111</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADDIEDL </ram :Subject>
<ram:Content>2024-02-26T10:15:00Z</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADAOEDL </ram :Subject>
<ram:Content>The shipment was lab tested and found free of Agrilus planipennis</ram:Content>
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</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRP</ram :Subject>
<ram:Content>4</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRP N</ram :Subject>
<ram:Content>3214356</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRP R</ram :Subject>
<ram:Content>Change in consignee</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>ADRD</ram :Subject>
<ram:Content>2024-02-26T10:15:00Z</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>DMCL</ram :Subject>
<ram:Content>Lot number:8888</ram:Content>
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<ram:lssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2024-02-26T10:15:00Z</udt:DateTimeString>
</ram:lssueDateTime>
<ram:RelationshipTypeCode>AAA</ram :Relations hip Type Code>
<ram:ID>PC-UG-1234513467</ram:ID>
<ram:AttachmentBinaryObject>UjBs RO9Eb GhjZ0d TQUx NQUFBUUNBRU1tQ1 p0d U1 GUXhEUzhi</ram :AttachmentBinaryObject>
<ram:Information>1</ram:Information>
</ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<ram:SignatorySPSAuthentication>
<ram:lssueSPSLocation>
<ram:Name>Bogota D.C</ram:Name>
</ram:lssueSPSLocation>
<ram:Provider SPSParty>
<ram:SpecifiedSPSPerson>
<ram:Name>John Doe</ram:Name>
</ram:SpecifiedSPSPerson>
</ram:Provider SPSParty>
<ram:IncludedSPSClause>
<ram:ID>2</ram:ID>
</ram:IncludedSPSClause>
</ram:SignatorySPSAuthentication>
</rsm:SPSExchangedDocument>
<rsm:SPSConsignment>
<ram:ConsignorSPSParty>
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<ram:Name>Exporter Corp.</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>123 Exporter Street</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Suite 101</ram:LineTwo>
<ram:LineThree>Exporter City</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Ex porter Country</ram:LineFour>
<ram:LineFve>Postal Code: 12345</ram:LineFve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsignorSPSParty>
<ram:ConsigneeSPSParty>
<ram:Name>Importer LLC</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>456 Importer Street</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Unit 202</ram:LineTwo>
<ram:LineThree>Importer City</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Importer Country</ram:Line Four>
<ram:LineFve>Postal Code: 54321</ram:LineFve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsigneeSPSParty>
<ram:ExportSPSCountry>
<ram:ID>CO</ram:ID>
</ram:ExportSPSCountry>
<ram:ImportSPSCountry>
<ram:ID>PE</ram:ID>
</ram:ImportSPSCountry>
<ram:TransitSPSCountry>
<ram:ID>EC</ram:ID>
</ram:TransitSPSCountry>
<ram:UnloadingBaseportSPSLocation>
<ram:ID>PE</ram:ID>
<ram:Name>Lima</ram:Name>
</ram:UnloadingBaseportSPSLocation>
<ram:ExaminationSPSEvent>
<ram:OccurrenceSPSLocation>
<ram:Name>NULL</ram:Name>
</ram:OccurrenceSPSLocation>
</ram:ExaminationSPSEvent>
<ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<ram:ID>123ABC</ram:ID>
<ram:ModeCode>7</ram:Mode Code>
<ram:UsedSPSTransportMeans>
<ram:Name>Ocean Freight</ram:Name>
</fram:UsedSPSTransportMeans>
</ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<ram:UtilizedSPSTransportEquipment>
<ram:AffixedSPSSeal>
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<ram:ID>123456789</ram:ID>
</ram:AffixedSPSSeal>
</ram:UtilizedSPSTransportEquipment>
<ram:IncludedSPSConsignmentltem>
<ram:IncludedSPSTradeLineltem>
<ram:SequenceNumeric>1</ram:SequenceNumeric>
<ram:Description>Widget A</ram:Description>
<ram:CommonName>Widget</ram:CommonName>
<ram:ScientificName>Widgeticus</ram:Scientific N\ame>
<ram:IntendedUse>Animal Feed</ram:IntendedUse>
<ram:NetWeightMeasure>1000</ram:NetWeightMeasure>
<ram:GrossWeightMeasure>1050</ram:GrossWeightMeasure>
<ram:NetVolumeMeasure>10</ram:NetVolumeMeasure>
<ram:GrossVolumeMeasure>12</ram:GrossVolumeMeasure>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>OPTND</ram :Subject>
<ram:Content>100 Bags of 20 Cardboard Boxes</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCST</ram :Subject>
<ram:Content>3</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCCO</ram:Subject>
<ram:Content>BE</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCRF</ram:Subject>
<ram:Content>677636</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCOR</ram:Subject>
<ram:Content>false</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCTC</ram:Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallInformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCPK</ram:Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCRP</ram :Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
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<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCOC</ram:Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCNC</ram :Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCPC</ram :Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>RPCAI</ram:Subject>
<ram:Content>true</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>0QV</ram:Subject>
<ram:Content>8</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Subject>0QU</ram:Subject>
<ram:Content>Packets</ram:Content>
</ram:Additional InformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>DMTLIL</ram:Subject>
<ram:Content>Lot number 8888</ram:Content>
</ram:Additional InformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADTLIL</ram :Subject>
<ram:Content>Phyllocnistis citrella is absent in Colombia</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADTLIL</ram :Subject>
<ram:Content>The shipment was inspected and found free of Trogoderma variable.</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADIPTLIL</ram:Subject>
<ram:Content>DFGG 1111</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADDITLIL</ram:Subject>
<ram:Content>2001-12-17T09:30:47Z</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:AdditionallnformationSPSNote>
<ram:Subject>ADAOTLIL</ram:Subject>
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<ram:Content>The shipment was lab tested and found free of Agrilusplanipennis</ram:Content>
</ram:AdditionalInformationSPSNote>
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>HS</ram:SystemName>
<ram:ClassCode>100590</ram:ClassCode>
</fram:ApplicableSPSClassification>
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCVP</ram :System Name>
<ram:ClassName>GCrains</ram:ClassName>
</fram:ApplicableSPSClassification>
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCC</ram:SystemName>
<ram:ClassName>Dry</ram:ClassName>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:PhysicalSPSPackage>
<ram:LevelCode>0</ram:LevelCode>
<ram:TypeCode>43</ram:Type Code>
<ram:ltemQuantity>1</ram:ltemQuantity>
</ram:PhysicalSPSPackage>
<ram:OriginSPSCountry>
<ram:ID>Al</ram:ID>
<ram:Subordinate SPSCountrySubDivision>
<ram:Name>!</ram:Name>
</ram:SubordinateSPSCountrySubDivision>
</ram:OriginSPSCountry>
<ram:AppliedSPSProcess>
<ram:TypeCode>ZZZ</ram :TypeCode>
<ram:CompletionSPSPeriod>
<ram:StartDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</ram:StartDateTime>
<ram:EndDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</ram:EndDateTime>
<ram:DurationMeasure unitCode="HUR">3</ram:DurationMeasure>
</ram:CompletionSPSPeriod>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTL1</ram :Description>
<ram:Description>CHT</ram :Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTL2</ram :Description>
<ram:Description>OP</ram:Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTCH</ram:Description>
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<ram:Description>238</ram:Description>
</fram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTTM</ram:Description>
<ram:ValueMeasure unitCode="CEL">32.0000</ram:ValueMeasure>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTCO</ram :Description>
<ram:ValueMeasure unitCode="KX">2.5</ram:ValueMeasure>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTAl</ram :Description>
<ram:Description>No Additionalinformation available</ram:Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
<ram:Description>TTFT</ram:Description>
<ram:Description>Date: 2011-11-30;Type:Chemical; Duration: 3 h; Temperature: 32 C; Concentration: 2.5
ml/kg; Additionalinfomation: Noadditional Information available</ram:Description>
</ram:ApplicableSPSProcessCharacteristic>
</ram:AppliedSPSProcess>
</ram:IncludedSPSTradeLineltem>
</ram:IncludedSPSConsignmentitem>
</rsm:SPSConsignment>
</rsm:SPSCertificate>
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1.1.3.3 Estructura del XSD

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" ?>

<l-- -
<l-- ===== SPSCertificate Schema Module ===== -->

<l-- -->
<l--

Schema agency: UNCEFACT
Schema version: 17.0
Schemadate: 18MAR17

Copyright (C) UN/CEFACT (AR17). All Rights Reserved.

This document and translations of it may be copied and furnished to others, and derivative works that comment on or otherwise explain it or assist in its
implementation may be prepared, copied, published and distributed, in whole or in part, without restriction of any kind, provided that the above copyright
notice and this paragraph areincluded on all such copies and derivative works. However, this document itself may not be modified in any way, such as by
removing the copyright notice or references to UN/CEFACT, except as needed for the purpose of developing UN/CEFACT specifications, in which case the
procedures for copyrights defined in the UN/CEFACT Intellectual Property Rights document must be followed, or as required to translate it into languages
other than English.

The limited permissions granted above are perpetual and will not be revoked by UN/CEFACT or its successors or assigns.

This document and the information contained herein is provided on an"AS IS" basis and UN/CEFACT DISCLAIMS ALL WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTY THAT THE USE OF THE INFORMATION HEREIN WILL NOT INFRINGE ANY RIGHTS OR ANY IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR HTNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
>
<xsd:schema xmlIns:xsd="http://www.w3.0rg/2001/XML Schema"
xmins:rsm="urn:un:unece:uncefact:data:standard:SPSCertificate:17"
xmins:ccts="urn:un:unece:uncefact:documentation:standard:CoreComponents TechnicalSpecification:2"
xmins:udt="urn:un:unece:uncefact:data:standard:UnqualifiedDataType:21"
xmins:qdt="urn:un:unece:uncefact:data:Standard:Qualified DataType:21"
xmlins:ram="urn:un:unece:uncefact:data:standard:Reusable Aggregate Businessinform ation Entity:21"
xmins:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmIdsig#"
targetNamespace="urn:un:unece:uncefact:data:standard:SPSCertificate:17"
elementFormDefault="qualified" attributeFormDefault="unqualified" version="17.0">

<I-- -->
<l-- ===== |mports ===== -->
<I-- -->
<l-- -->
<l-- ===== Import of Unqualified Data Type Schema Module ===== -->
<I-- -->
<xsd:import namespace="urn:un:unece:uncefact:data:standard:UnqualifiedDataType:21" schemalocation="UnqualifiedDataType_21p0.xsd"/>
<l-- >
<l-- ===== Import of Qualified Data Type Schema Module ===== -->



<l-- -->
<xsd:iimport namespace="urn:un:unece:uncefact:data:Standard:QualifiedDataType:21" schemalLocation="QualifiedDataType_21p0.xsd"/>

<l-- ->
<l-- ===== Import of Reusable Aggregate Business Information Entity Schema Module ===== -->
<l-- -->

<xsd:import namespace="urn:un:unece:uncefact:data:standard:Reusable AggregateBusinessinformationEntity:21"
schemalocation="ReusableAggregateBusinessinformationEntity_21p0.xsd"/>
<l-- -->

<l-- >

<xsd:import namespace="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#" schemalLocation="xmldsig-core-schema.xsd"/>
<l-- ->

<l-- ===== Element Declarations ===== -->

<l-- ===== Root Element Declarations ===== -->
<l-- >
<xsd:element name="SPSCertificate" type="rsm:SPSCertificateType">
<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang="en">
<ccts:UniquelD>26d1c24d-e053-4de9-b1b8-49c61d77c2ee</ccts:UniquelD>
<ccts:Acronym>RSM</ccts:Acronym>
<ccts:Name>SPSCertificate</ccts:Name>
<ccts:Version>1.0</ccts:Version>
<ccts:Definition>The conveyance of regulatory assurances of compliance from a competent authority of an exporting country to competent authorities of
the importing and transit countries for the cross-border movement of goods that are subject to international sanitary and phytosanitary (SPS)
measures.</ccts:Definition>
<ccts:BusinessProcessContextValue>Sanitary and Phytosanitary Certification</ccts:BusinessProcessContextValue>
<ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>In All Contexts</ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>
<ccts:OfficialConstraint ContextValue>Cross-Border Trade</ccts:OfficialConstraintContextValue>
<ccts:ProductContextValue>Regulated Biologically Sourced Goods</ccts:ProductContextValue>
<ccts:IndustryContextValue>In All Contexts</ccts:IndustryContextValue>
<ccts:BusinessProcessRoleContextValue>In All Contexts</ccts:BusinessProcessRoleContextValue>
<ccts:SupportingRoleContextValue>In All Contexts</ccts:SupportingRole ContextValue>
<ccts:SystemCapabilitiesContextValue>In All Contexts</ccts:SystemCapabilitiesContextValue>
</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
</xsd:element>

<l-- = >
<l-- ===== Type Definitions ===== -->

<I-- = >
<l-- ===== Type Definition: SPSCertificateType ===== -->

<l-- = >

<xsd:complexType name="SPSCertificateType">
<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang="en">
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<ccts:UniquelD>26d1c24d-e053-4de9-b1b8-49c61d77c2ee-2</ccts:Uniquel D>
<ccts:Acronym>MA</ccts:Acronym>
<ccts:DictionaryEntryName>SPS _ Certificate. Details</ccts:DictionaryEntryName>
<ccts:Version>1.0</ccts:Version>
<ccts:Definition>The conveyance of regulatory assurances of compliance from a competent authority of an exporting country to competent authorities of
the importing and transit countries for the cross-border movement of goods that are subject to international sanitary and phytosanitary (SPS)
measures.</ccts:Definition>
<ccts:ObjectClassTerm>Certificate</ccts:ObjectClassTerm>
<ccts:ObjectClassQualifierTerm>SPS</ccts:ObjectClassQualifierTerm>
<ccts:BusinessProcessContextValue>Sanitary and Phytosanitary Certification</ccts:BusinessProcessContextValue>
<ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>In All Contexts</ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>
<ccts:OfficialConstraint ContextValue>Cross-Border Trade</ccts:OfficialConstraintContextValue>
<ccts:ProductContextValue>Regulated Biologically Sourced Goods</ccts:ProductContextValue>
<ccts:IndustryContextValue>In All Contexts</ccts:IndustryContextValue>
<ccts:BusinessProcessRoleContextValue>In All Contexts</ccts:BusinessProcessRoleContextValue>
<ccts:SupportingRoleContextValue>In All Contexts</ccts:SupportingRole ContextValue>
<ccts:SystemCapabilitiesContextValue>In All Contexts</ccts:SystemCapabilitiesContextValue>
</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
<xsd:sequence>
<xsd:element name="SPSExchangedDocument" type="ram:SPSExchangedDocumentType" minOccurs="1" id="UN03000001">
<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang="en">
<ccts:UniquelD>UN03000001</ccts:Unique D>
<ccts:Acronym>ASMA</ccts:Acronym>
<ccts:DictionaryEntryName>SPS_ Certificate. SPS Exchanged_ Document</ccts:DictionaryEntryName>
<ccts:Version>1.0</ccts:Version>
<ccts:Definition>A collection of data for a piece of written, printed or electronic matter that is exchanged between two or more parties in a Sanitary
and Phytosanitary (SPS) certificate document exchange.</ccts:Definition>
<ccts:Cardinality>1</ccts:Cardinality>
<ccts:ObjectClassTerm>Certificate</ccts:ObjectClassTerm>
<ccts:ObjectClassQualifierTerm>SPS</ccts :ObjectClassQualifierTerm>
<ccts:AssociationType>composition</ccts:Association Type>
<ccts:PropertyTerm></ccts:PropertyTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassTerm>Document</ccts:AssociatedObjectClassTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>SPS Exchanged</ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>
<ccts:BusinessProcessContextValue>Sanitary and Phytosanitary Measures</ccts:BusinessProcessContextValue>
<ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>In All Contexts</ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>
<ccts:OfficialConstraintContextValue>None</ccts :OfficialConstraint ContextValue>
<ccts:ProductContextValue>In All Contexts</ccts:ProductContextValue>
<ccts:IndustryContextValue>In All Contexts</ccts:IndustryContextValue>
<ccts:BusinessProcessRoleContextValue>In All Contexts</ccts:BusinessProcessRoleContextValue>
<ccts:SupportingRoleContextValue>In All Contexts</ccts:SupportingRole ContextValue>
<ccts:SystemCapabilitiesContextValue>In All Contexts</ccts:SystemCapabilitiesContextValue>
</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
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</xsd:element>
<xsd:element name="SPSConsignment" type="ram:SPSConsignmentType" minOccurs="1" id="UN03000053">
<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang="en">
<ccts:UniquelD>UN03000053</ccts:Unique D>
<ccts:Acronym>ASMA</ccts:Acronym>
<ccts:DictionaryEntryName>SPS_ Certificate. SPS_ Consignment</ccts:DictionaryEntryName>
<ccts:Version>1.0</ccts:Version>
<ccts:Definition>A separately identifiable collection of goods items subject to Sanitary and Phytosanitary (SPS) measuresto be transported from one
consignor to one consignee via one or more modes of transport where each consignment is the subject of one single transport contract.</ccts:Definition>
<ccts:Cardinality>1</ccts:Cardinality>
<ccts:ObjectClassTerm>Certificate</ccts:ObjectClassTerm>
<ccts:ObjectClassQualifierTerm>SPS</ccts :Object ClassQualifierTerm>
<ccts:AssociationType>composition</ccts:Association Type>
<ccts:PropertyTerm></ccts:PropertyTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassTerm>Consignment</ccts:AssociatedObjectClassTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>SPS</ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>
<ccts:BusinessProcessContextValue>Sanitary and Phytosanitary Measures</ccts:BusinessProcessContextValue>
<ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>In All Contexts</ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>
<ccts:OfficialConstraintContextValue>None</ccts :OfficialConstraint ContextValue>
<ccts:ProductContextValue>In All Contexts</ccts:ProductContextValue>
<ccts:IndustryContextValue>In All Contexts</ccts:IndustryContextValue>
<ccts:BusinessProcessRoleContextValue>In All Contexts</ccts:BusinessProcessRoleContextValue>
<ccts:SupportingRoleContextValue>In All Contexts</ccts:SupportingRole ContextValue>
<ccts:SystemCapabilitiesContextValue>In All Contexts</ccts:SystemCapabilitiesContextValue>
</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
</xsd:element>
<xsd:element ref="ds:Signature” minOccurs="0"/>
</xsd:sequence>
</xsd:complexType>
</xsd:schema>
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1.2 Parael formato Permiso fitosanitario de importacion

1.2.1 Tabla del diccionario de datos ePhyto Documento de intercambio
D PCEl P .
ocument PC element ; fer:m.ent Schema Tag . . C. Schema Printable
Level (DOC) (Elemento subdivision (Etiqueta Obligatorie (Expresione ) E———
(Nivel de ID (Subdivisio 9 dad (M, O, Longitud | Tipode BD | sregulares . P Acuerdo
FITOSANITA de . .. .| Notasde Ejemplo
documento RIO) nde . F) Fitosanitari esquema | imorimible
(DOCQ)) elementos) 9 o) q P
Los paises
pueden
utilizar
la misma
técnicade
Certificate numeracion
Number SPSExchang <ram:ID>12 | . Los paises
1 No. No. edDocumen M 60 C 3ABC</ram: deben 123ABC 25/11/2022
(Numerode t.ID ID> usar
permiso) namero +
pais para
identificar
el
certificado
correcto.
Plant <ram:lssuer
. Plant .
Issuing . Protection SPSParty>
Protection .
NPPO ... | Organizatio <ram:Name
. Organizatio .. .
(Emisorde 0 of name n of name >Servicio Servicio
la of the NPPO | SPSExchang Nacional de Nacional de
L of the NPPO . .
Organizacié ) (Nombre |edDocumen M 256 C Sanidady Sanidady 25/11/2022
n Nacional (Organizaci dela t.IssuerSPSP Calidad Calidad
de §n de Organizacid | arty.Name Agroaliment Agroaliment
Proteccion -, nde aria</ram:N aria
. o Proteccidn .,
Fitosanitari . ... | Proteccidon ame>
Fitosanitari | . .
a) a) Fitosanitari </ram:lssue
a) rSPSParty>
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http://spsexchangeddocument.id/
http://spsexchangeddocument.id/
http://spsexchangeddocument.id/
http://spsexchangeddocument.id/

Statusand
date of
status
change

(Estadoy
fechade
cambiode
estado)

Name of
authorized
officer, date
and
signature
(Nombre
del
funcionario
autorizado,
estadoy
fechadel
estadode
cambio)

Los paises

deberian
<ram:Status considerar
SPSExchang Code>39</r | Codigos de mostrar el
edDocumen 3 NE =0€lg0s de estado 25/11/2022
am:StatusC estado
t.StatusCod E— del
ode> e
e certificado
ensu
sistema.
Date of
iccuance <ram:lssue
(Fechade DateTlme>. Fechade
.. <udt:DateTi .
emision) meStrings2 cambiode
SPSExchang g estado. (es
016-04- .
edDocumen 99T13:53:0 decir, sise 2016-04-
t.IssueDate - F g o retirael 22T13:53:0 | 25/11/2022
T|me.D§teT| 03:00</udt: certlf'l.cado, 8-03:00
meString . se utilizala
DateTimeSt
h fechadel
ring> )
retiro).
</ram:lssue
DateTime>
<ram:Effecti
veDateTime
> Catalogode
SPSExchang <udt:PateTl formatos de
meString fecha-
Dias de edDocumen format="80 | Sugerencia | 20 diasde
2185 Q€ | ¢ EffectiveD 50 C ormat= el | 2UEETENTE | AT CIAS A oe 19 /9022
vigencia . 4">20</udt: para vigencia
ateTime.Dat .
i ] DateTimeSt | numerode
eTimeString . T
ring> dias cédigo
</ram:Effec '804'
tiveDateTim
e>
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https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Status_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Status_Codes.pdf
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm
https://service.unece.org/trade/untdid/d15a/tred/tred2379.htm

SPSExchang
Name of |edDocumen
authorized |t.SignatoryS
officer PSAuthentic
(Nombre |ation.Provid 256
del erSPSParty.
funcionario | SpecifiedSP
autorizado) | SPerson.Na
me
SPSExchang
edDocumen
P!ace of | £i d t.SignatoryS
issue Place o |ss.u.el(Lugar e PSAuthentic 256
(Lugar de emision) .
emisién) ation.
IssueSPSLoc
ation.Name

85

<ram:Signat
orySPSAuth
entication>
<ram:Provid
erSPSParty>
<ram:Specif
iedSPSPerso
n><ram:Na
me>Miguel
Perrerra
</ram:Nam
e>
</ram:Speci
fiedSPSPers
on>
<ram:Name
>NULL</ra
m:Name>
</ram:Provi
derSPSParty
>
<ram:lssueS
PSLocation>
<ram:Name
>

La Plata,
Buenos
Aires</ram:
Name>
</ram:lssue
SPSLocation
>
<ram:Actual
DateTime>
<udt:DateTi

Nombre del
funcionario
autorizado

NOMBRE
DEL OFICIAL
AUTORIZAD

O Miguel

Perrerra

25/11/2022

25/11/2022
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meString>
NULL
</udt:DateT
imeString>
</ram:Actu
alDateTime
>
<ram:Includ
edSPSClaus
e>
<ram:ID>1<
/ram:|D>
<ram:Conte
nt/>
</ram:Inclu
dedSPSClau
se>
<ram:Includ
edSPSClaus
e>
<ram:ID>2<
/ram:|D>
<ram:Conte
nt/>
</ram:Inclu
dedSPSClau
se>
</ram:Signa
torySPSAut
hentication
>




Document
Attachment
s
(Document
os adjuntos)

Attachment
of Import
certificate
(Adjunto

del permiso

de

Importacion

)

Los

sistemasde
recepcion
deben
mostrar la
listade
archivos
adjuntos
recibidos
utilizando
todoslos
atributos
para
permitirun
mayor
SPSExchang procesamie
edDocumen ntoy/o
t.Reference <ram:Refer |Elemento revisionde
SPSReferen enceSPSRef | principal del | la
cedDocume erencedDoc | archivo informacion
nt ument> adjunto
SPSExchang
edDocumen <ram:lssue
t Reference DateTime>2| Fechade
) 021-09- emision 2016-April-
SPSReferen .
10</ram:Iss | opcional del 22
cedDocume . .
ueDateTime| archivo
nt.IssueDat .
. > adjunto
eTime
SPSExchang <ram:Relati AWR: La.

. referencia Las ONPF
edDocumen onshipType original de deberian
t.Reference Code>777 ung incluiruna
SPSReferen </ram:Relat .

. . documento, imagen
cedDocume ionshipType L
. quese binariaen
nt.Relations Code> o
utilizard lugarde

30/11/2022
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hipTypeCod
e

parala
copiadel
certificado
original
272:
Numero
basadoen
elacuerdo
delas
partes, que
se utilizara
para todos
losdemas,
incluidala
etiquetade
informacion

datos XML
debidoalos
cambiosen
laversién
deXMLalo
largodel
tiempo

SPSExchan
edDocumen

t.Reference

SPSReferen

cedDocume
nt.ld

60

<ram:|D>
PC-UG-
123451346
7
</ram:ID>

Pais de
Importacion
Numerodel
Certificado
Fitosanitari

o original
y/oel
vigente
para anexos
gue no sean
el
Certificado
Original

88



http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/

Adjunto

<ram:Attac | (binario)—
hmentBinar | .jpg, .gif,
yObject .png, .pdf
filename="1 | El atributo
etter.pdf "> | de nombre
SIZCRVJpM | de archivo
HhMak1OT |debe estar
22;2;?;2%} VNBdOIHO |presentey
t Reference WIhZzA4UE | codificado
S.PSReferen M5VWVYQ |enXML. El
cedDocume 0] 256 mxJQzIZVDJ | nombre se
KcVpXTjBJQ | puede
nt.Attachm
entBinarvO zIUZFAKMG | generar
biect y VYQmxJQzl | para evitar
) KYIdGblpTQ | caracteres
XZUbUZOWI | especiales.
NBdINXMH | El elemento
hJQ... de
</ram:Attac | informacion
hmentBinar | se puede
yObject> utilizar para
dar detalles.
<ram:Infor
mation Utilice el
SPSExchang Ia:’ngliagelD elemento
="en”> de
edDocumen . .
Letter of informacion
t.Reference Authorit ara
SPSReferen 0 512 y P g
</ram:Infor | especificar
cedDocume .
. mation> la
nt.Informati L
on </ram:Refer| descripcion
enceSPSRef | del
erencedDoc | documento.
ument>

89




Distinguishi
ng Marks
(Marcas

distintivas)

Distinguishing Marks
(Marcas distintivas)

SPSExchang

edDocumen

t.IncludedS
PSNote

SPSExchang

edDocumen

t.IncludedS

PSNote.Subj
ect

Fixed:
DMCL

SPSExchang
edDocumen
t.IncludedS
PSNote.Con
tent

512

<ram:Includ
edSPSNote>
<ram:Subje
ct>DMCL</r
am:Subject
>
<ram:Conte
nt>Lot
number
:8888</ram
:Content>
</ram:Inclu
dedSPSNote
>

Marcas
distintivasa
nivel de
documento

Marcas
Distintivasa
Nivel
de
Documento.
El asunto
siempre
debeser
"DMCL"

Marcas
distintivas:
Numerode

lote: 8888

30/11/2022
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1.2.2 Tabla del diccionario de datos ePhyto Documento de Importacion
Consig Consianment Trade Line
nment 9 Item Level o . Schema | Printable
Level Item Level (QPT) ISPM 12 Element subdivision Obli Ti notes / | example
(EPT) : in ISPM 12 Schematag gato P PC (Expresiones P
(CoT) . (Nivel de element s . : 0 Notas / Acu
) ID (Nivel de . (Subdivision de (Etiqueta de rieda | O regulares .
e articulo de avieulz e | (BEmEnD elementos en ISPM esquema d M e Ftosanitario e SR | Gl
de iculo g€ linea ISPM12) qu ) M, BD itario) esquem [imprimib
; consignacion : 12) O, P
envio (EPT)) comercial a le
(COM) (QPT))
SPSConsignment.Co M Esta
nsigneeSPSParty dividido
para
propésito
Declared name of <ram:Consigneespsp ! S 9e
consignee arty> Ieg[grra. NOMBR
(Nombre del <ram:Name>Importer . " EY
Declared consignatario SA</ram:Name> inclu DIRECCI
name and declarado) <ram:SpecifiedSPSAd Iangua)ige ON DEL
Consig address of SPSConsignment.Co 45 .dr_ess> Denla CONSIG
consignee ; SPSP N M c <ram:LineOne>La . NADOR
nee nsignee arty.Na 0 o etiqueta 30/1
(Nombrey me Ronda</ram:LineOne de DECLAR 1/20
. direccion > ADO
(Consig del o . nombre. | 22
natario) le _ <ram.LmeTwo>_tho, Lo mporter
consignatar Ecuador</ram:LineTw mismo SA
o] o> arala La
declarado) </ram:SpecifiedSPSA d?reccic')n Ronda
ddress> El tioo Quito,
SPSConsignment.Co </ram:ConsigneeSPS ° dep Ecuador
nsigneeSPSParty. 20 Party> . .,
- M C direccién
Declared addressof | SPecifiedSPSAddres 0 no
consignee s.LineOne admite
(Direccion del diferente
consignatario SPSConsignment.Co .S
declarado) nsigneeSPSParty. o 20 c idiomas.
SpecifiedSPSAddres 0
s.LineTwo

91




Consig
nor
(Consig
nador)

Name
and
addre
Ss
(Nom
brey
direcci
on)

Name of Emporter
(Nombre del Exportador)

Address of Exporter
(Direccién del Exportador)

SPSConsignment.Co

NUmero

de sello:

G238256
4

NOMBR

EY
DIRECCI
ON DEL
ImpoRTA | 30/1

nsigneeSPSParty. 20
SpecifiedSPSAddres 0
s.LineThree
SPSConsignment.Co
nsigneeSPSParty. 20
SpecifiedSPSAddres 0
s.LineFour
SPSConsignment.Co
nsigneeSPSParty. 20
SpecifiedSPSAddres 0
s.LineFive
SPSConsignment.Util
izedSPSTransportEq -
uipment <ram:UtilizedSPSTran
sportEquipment>
<ram:ID/>
SPSConsignment.Util <ram:Aff|xidSPSSeaI
izedSPSTransportEq . NUmero
uipment.AffixedSPSS <ram.|D>G?382564</r delsello
eal af“-'D>
</ram:AffixedSPSSeal
>
SPSConsignment.Util </ram:UtilizedSPSTra
izedSPSTransportEq 25 nsportEquipment>
uipment.AffixedSPSS 6
eal.ID
"<ram:ConsignorSPSP
. . arty> .
SPSConS|gFEISrr|Ithnrtt.yC0nS|gnorS <ram:Name>Juan Cc;résolrgn
Perez</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSAd
4 dress>
SPSConsignment.ConsignorS 5 <ram:LineOne>El Esta
PSParty.Name 0 trebql dividido
] ] 2 853</ram:LineOne> para
SPSConsignment.ConsignorS 0 <ram:LineTwo>Brands pop6sito
PSParty. 0 en, Buenos Aires, sde

92

DOR 1/20
Juan 22
Pérez

El trébol
853
Brandsen



Depart
ure
point

(Punto
de
salida)

93

SpecifiedSPSAddress.LineOn Argentina</ram:LineT lectura.
e wo> Por
SPSConsignment.ConsignorS </ram:SpecifiedSPSA fz?lvor, no
PSParty. 2 ddress> incluya
SpecifiedSPSAddress.LineTw 0 </ram:ConsignorSPSP  language
o 0 arty>" IDenla
etiqueta
de
SPSConsignment.ConsignorS > nombre.
PSParty. 0 _Lo
SpecifiedSPSAddress.LineThr 0 mismo
ee parala
direccion
. El'tipo
de
direccion
no
; ; admite
SPSCons%nSrgirr]&?onygnorS > diferente
SpecifiedSPSAddress.LineFo 0 S
ur 0 idiomas.
SPSConsignment.ConsignorS >
PSParty. 0
SpecifiedSPSAddress.LineFiv 0
e
SPSConsignment.Lo
adingBaseportSPSLo Punt_o de
cation . salida
<ram:LoadingBaseport
SPSLocation>
<ram:ID>UBADE</ra Elusode
Declared departure point (Punto de m:ID> la
salida declarado) <ram:Name>Argentina identifica
SPSConsignment.Lo <ram:Name> cion es
adingBaseportSPSLo 5 <fram:LoadingBasepor opcional
cation.ID tSPSLocation> y debe
contener
la
referenci
a

, Buenos
Aires,
Argentina
30/1
1/20
22
Punto
declarad 30/1
ode 1/20
salida: 22
Argentina


https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory

UN/LOC
ODE ala
ubicacio
n. El pais
sepuede
especific
ar
utilizand
ola
norma
ISO
3166-
1
cédigos
de pais.
El codigo
de
ubicacio
n
completo
esla
composi
ciondel
codigo
de pais +
la
ubicacio
n segln
UN/LOC
ODE
Listade
codigos
UN/LOC
ODE por
paisy
territorio

El
nombre
SPSConsignment.Lo los
adingBaseportSPSLo | M C detalles

cation.Name dela
ubicacio

n

94



https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory

Point of
entry

(Punto 5
de
entrada

)

SPSConsignment.Unl
oadingBaseportSPSL

ocation

Declaredpoi

ntof entry The first pointof arrival

(Punto de (El primer punto de

entrada llegada)
declarado) SPSConsignment.Unl
oadingBaseportSPSL
ocation.ID

95

<ram:UnloadingBasep
ortSPSLocation>
<ram:ID>USSEA</ram
:ID>
<ram:Name>Guayaqui
| (Seattle)
</ram:Name>
</ram:UnloadingBase
portSPSLocation>

Punto de
entrada

Elusode
la
identifica
ciones
opcional
y debe
contener
la
referenci
a
UN/LOC
ODE ala
ubicacio
n. El pais
sepuede
especific
ar
utilizand
ola
norma
ISO
3166-
1
cédigos
de pais.
El codigo
de
ubicacio
n
completo
esla
composi
ciondel
cédigo
de pais +
la
ubicacio
n segln
UN/LOC

ODE |

Punto
declarad
ode 30/1
entrada: 1/20
Guayaqui 22
| (Seattle
EE.UU)


https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
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Means
of
convey
ance

(Medio
sde
transpo
rte)

Declared
means of
conveyance
(Medios de
transporte
declarados)

Mean of transport
(Medio de transporte)

SPSConsignment.Unl
oadingBaseportSPSL
ocation.Name

Listade

codigos
UN/LOC

ODE por
paisy

territorio

El
nombre
los
detalles
dela
ubicacio
n

SPSConsignment.Ma
inCarriageSPSTrans
portMovement

SPSConsignment.Ma

inCarriageSPSTrans

portMovement.Mode
Code

NE

96

<ram:MainCarriageSP
STransportMovement
>
<ram:ModeCode>1</r
am:ModeCode>
<ram:UsedSPSTransp
ortMean>
<ram:Name
languagelD="en”>Oce
an Vessel: Black
Pearl</ram:Name>
</ram:UsedSPSTrans
portMean>
<ram:id>Voyage N°
18</ram:id>
</ram:MainCarriageS
PSTransportMovemen
>

"Medios
de
transport

e:
Codigos
especific
osdela
CIPF
para
modos
de
transport
e.
Tenga
en
cuenta
que, por
ejemplo,
el cédigo
1
significa
"Transp
orte
maritimo
"yla
NIMF 12
recomien
da
"Buque
maritimo
™. Se
recomien
da

MEDIO
DE
TRANSP
ORTE
DECLAR
ADO
Medio
de
transpor
te
Maritimo
Buque
oceanic
o: Perla
Negra -
Viaje
N°18

30/1
1/20
22


https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory
https://unece.org/trade/cefact/unlocode-code-list-country-and-territory

Details oftransport
(Detalles del
transporte)

SPSConsignment.Ma

inCarriageSPSTrans

portMovement.UsedS

PSTransportMeans.N
ame

SPSConsignment.Ma
inCarriageSPSTrans
portMovement.ID

97

comenza
ra
utilizar la
terminolo
gia
UN/CEF
ACT en
lugarde
la
terminolo
gia ISPM
12"

Nombre

del
transport
stao
transport
e

El
nombre
NO es
un
campo
de
Certifica
do
Fitosanit
arioy
esta
presente
solo para
cumplir
con el
esquema
UN/CEF
ACT (El
Centro
de las

Naciones |




Numberand
description of
packages
(Numeroy
descripcionde
paguetes)

Number
and
description
of packages
(Numeroy
descripcion
de
paquetes)

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Phys
icalSPSPackage

Description of
packages
(Descripcionde
paguetes)

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Phys
icalSPSPackage.Lev
elCode

NE

SPSConsignment.Inc

ludedSPSConsignme

ntltem.IncludedSPST

radeLineltem.Physica

ISPSPackage.TypeC
ode

98

<ram:PhysicalSPSPac
kage>
<ram:LevelCode>1</r
am:LevelCode>
<ram:TypeCode>BG</
ram:TypeCode>
<ram:ltemQuantity>10
0.0000</ram:ltemQua
ntity>
</ram:PhysicalSPSPa
ckage>
<ram:PhysicalSPSPac
kage>
<ram:LevelCode>2</r
am:LevelCode>
<ram:TypeCode>BX</
ram:TypeCode>
<ram:ltem Quantity>20
.0000</ram:ltemQuant
ity>
</ram:PhysicalSPSPa
ckage>-

Unidas
parala
Facilitaci
6n del
Comerci
oyel
Comerci
0
Electréni
(0))

Embalaje
estandar

Utilice el
codigo
de nivel
para
describir
el
embalaje
Ejemplo:
100
bolsas
de 20
cajas

IPPC
Listade

codigos
d

paguetes
Sino

Numero
y

descripci

on:
NUMER 30/1
O DE 1/20

PAQUET 22
ES -- 100

Bolsas
de 20
Cajas


http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
http://spsexchangeddocument.referencespsreferenceddocument.id/
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Package_Codes.pdf

existen

codigos
parael
tipo
de
paquete,
no
incluya
este
elemento
SPSConsignment.Inc (SPS?F:;?
ludedSPSConsignme @ kage) e
Numberofpackages |[ntltem.IncludedSPST o- | ND incluya la
(Numero de paquetes) | radeLineltem.Physica 4) descrinci
ISPSPackage.ltemQu on P
antity completa
(nmero
y
descripci
6n)enel
elemento
quese
describe
a
continua
cion.
SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme .
ntitem. e Embalaje
IncludedSPSTradelLi <ram EAddmonaIInform no
N neltem.Additionalinfo at!onSPSNote> estandar
umberand ] <ram:Subject>OPTND
description of rmationSPSNote </ram:Subject>
packages <ram:Content>100
(Numeroydescripcion ) Bags of 20 Cardboard )
de paquetes) SPSConsignment.Inc c | Boxes</ram:Content> | Sise
ludedSPSConsignme Fix | </ram:Additionallnform debe_n_
Includertlitggg'.l'radeu 5 | ed: ationSPSNote> d\(j;r(i:(r)lslr
= OP .
neltem.Additionalinfo ™ niveles
rmationSPSNote. D de
Subject paquetes
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Numero
y
descripci
on:
NUMER
O DE
PAQUET
ES -- 100
Bolsas
de 20
Cajas de
carton
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yse

omite el
cadigo
de tipo
de un
nivel,
SPSConsignment.Inc incluya la
ludedSPSConsignme descripci
ntitem. 51 on
IncludedSPSTradelLi 5 completa
neltem.Additionalinfo del
rmationSPSNote.Con paquete
tent en el
elemento
quese
describe
a
continua
cion.
SPSConsignment.Inc o~
ludedSPSConsignme <ram.Or|gr|)r/1>SPSCount
ntitem.IncludedSPST <ram‘ID>AR
Pais de radnesl_llaréecl:ten:{tcr)r|g| </ram:iD>
procegenaa i T cnciao Nty <ram:Name>NULL<fa
o reexportador SPSConsignment.Inc m.N>
- ludedSPSConsignme “ram-S %m%_ sps  Pais
Origin ntitem.IncludedSPST 2 ram:Subordinate oricen
(Origen) radeLineltem.Origi Countr 9
nSPSCountry.ID ySubdivision>
<ram:Name>Vallesde
la
Placeof | Name of the country of lSPSConS|gnmgnt.|nc RegiénPatagonica</ra
o o udedSPSConsignme m:Na
ongin orngin ntitem.IncludedSPST 2 -Hi i
(Lugarde (Nombre del pais ; T me><ram:Hierarchical
origen) origen) radeLineltem.OriginS Level

PSCountry.Name
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Code>0</ram:Hierarch

Argentina
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icalL
evelCode>
</ram:
SubordinateSPSCount
rySub
division>
</ram:OriginSPSCoun
> Codigo
de pais
ISO de la
Lista
SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.OriginS
PSCountry.Subordina
teSPSCountrySubDiv
Name of the area ision Area
\./vi.thin a country of dentro
o(r:\?g:n(gfs(tjfé?sgsg) SPSConsignment.Inc del_pais
S ludedSPSConsignme origen
dentro del pais origen) ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Origi 265
nSPSCountry.Subord
inateSPSCountrySub
Division.Name
Name of Name of La NOMBR
produce and produce f | descr:jpci E DEL
uanti . — SPSConsignment.Inc <ram:ScientificNamela | 6n podrd | PRODU
dqeclar(?(lj ar;d qluangty Descrlptlondqfthe IudedSPSgonsignme o5 nguagelD="en">Magn indﬁ:arse CTOY | 301
(N(?nis:sdel (De(;?:??prz%nltgela ntitem.IncludedSPST 6 olia envarios | CANTID | 1/20
(Nombre del roducto mercancia) radeLineltem.Descrip Seeds</ram:Scientific | idiomas AD 22
productoy P tid dy tion Name> repitiend | DECLAR
cantidad dz?:?alr a?j a) ola ADA
declarada) etigueta [ Usando
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“descripc

ion

Common name
(Nombre comun)

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Commo
nName

<ram:CommonName
languagelD="en">Sout
hern
Magnolia</ram:Comm
onName>

Sise
utilizan
codigos
EPPO,
muestre
el
nombre
comun,
no el
caédigo.
La
descripci
on
podria
estaren
varios
idiomas
repitiend
ola
etiqueta
"Commo
nName"

Net weight
(Pesoneto)

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.NetWei
ghtMeasure

@
0-
4)

ND

<ram:NetWeightMeas
ure
unitCode="KGM">45
</ram:NetWeightMeas
ure>

Gross weight
(Peso bruto)

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Gross
WeightMeasure

2
0-
4)

ND

<ram:GrossWeightMe
asure
unitCode="KGM">60
</ram:GrossWeightMe
asure>
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Puede
especific
ar
cualquier
combina
cién
entre el
peso
neto,
brutoy
otra
cantidad
Siel
cédigo
parala
unidad

el peso
neto,
mostraré:
45 kg
Semillas
Meridion
al
Magnolia
(coédigo
HS:
000000)
Usando
la otra
cantidad,
se
mostraré:
8
paguetes
Semillas
Meridion
al
Magnolia
(coédigo
HS:

000000
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SPSConsignment.Inc

<ram:NetVolumeMeas

Net volume ludedSPSConsignme (2 _ ure
(Volumen neto) ntlteml.lncludedSPST 0- [ ND [ unitCode="MTQ">5</r
radeLineltem.NetVolu 4) am:
meMeasure NetVolumeMeasure>
SPSConsignment.Inc <ram:GrossVolumeMe
ludedSPSConsignme 2 asure
(\?gfusnigﬁlgrrﬂteo) ntltem_.lncludedS?PST E) ND | unitCode="MTQ">6</r
radeLineltem.GrossV 4) am:GrossVolumeMeas
olumeMeasure ure>
SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Additio
nallnformationSPSNo <ram :Additiona”nform
te ationSPSNote>
<ram:Subject>0QV</r
am:Subject>
<ram:Content>8</ram:
SPSConsignment.Inc c Content>
ludedSPSConsignme Fix </ram:Additionallnform
Other Quantity ntitem.IncludedSPST = ationSPSNote>
(Otra cantidad) radeLineltem.Addi OQ‘ <ram:Additionallnform
tionalinformationSPS Vv ationSPSNote>
Note.Subject <ram:Subject>0QU</r
am:Subject>
<ram:Content>Packet
s</ram:Content>
SPSConsignment.Inc </ram:Additionalinform
ludedSPSConsignme @ ationSPSNote>
ntitem.IncludedSPST o- | ND
radeLineltem.Addi 4)

tionalinformationSPS
Note.Content
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de
medida
no existe
en el
actual
enumere
onoes
un peso
0
volumen,
luego
useotra
cantidad
para
describirl
o.
Codigos
de
unidades
de
medida
especific
as
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Customs Harmonized
System (Sistema
Armonizado de
Aduanas)

IPPC commodity
class—Vegetable Part
(Clase de producto
IPPC — Parte vegetal)

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Addi
tionallnformationSPS
Note.Subject

Fix
ed:
0oQ

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Addi
tionallnformationSPS
Note.Content

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Applica
bleSPSClassification

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.IncludedSPST
radeLineltem.Applica
bleSPSClassification.
SystemName

Fix
ed:
HS

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntltemIncludedSPSTr
adeLineltem.Applicab
leSPSClassification.C
lassCode

SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntitem.
IncludedSPSTradelLi
neltem.ApplicableSP
SClassification
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<ram:ApplicableSPSCI
assification>
<ram:SystemName>H
S</ram:
SystemName>
<ram:ClassCode>602
200</ram:ClassCode>
<ram:ClassName></ra
m:ClassName>
</ram:ApplicableSPS
Classification>

<ram:ApplicableSPSCI
assification>
<ram:SystemName>IP
PCPCVP</ram:
SystemName>
<ram:ClassName

Codigo
de
sistema
aduaner
0
armoniza
do

Codigo

Parte
vegetal
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IPPC commodityclass
Condition (Clase de
producto de laIPPC -
Condicion)

languagelD="en”>See Se debe
ds</ram:ClassName> indicarel
SPSConsignment.Inc C | </ram:ApplicableSPS nombre
ludedSPSConsignme Fix Classification> del
ntitem. ed: sistema
IncludedSPSTradelLi 8 [IPP para
neltem.ApplicableSP CP conocer
SClassification.Syste CVv la
mName P clasificac
ién
incluida.
El
nombre
podria
indicarse
SPSConsignment.Inc en varios
ludedSPSConsignme idiomas
ntltem. repitiend
IncludedSPSTradelLi 70| C ola
neltem.ApplicableSP etiqueta
SClassification.Class “classNa
Name me”.
IPPC
Descripci
on del
producto
SPSConsignment.Inc
ludedSPSConsignme
ntltem. Condicio
el STl <ram sppicabiespscl| "
SClassification e_ISS|f|cat|0n>
<ram:SystemName>IP
PCPCC</ram: ¢ debe
. SystemName> indicar el
SPSConsignment.Inc . nombre
ludedSPSConsignme C <ram.C|a§§Nz?’me del
ntitem . Fix | languagelD="en">Fres sistema
IncludedSPSTradelLi 8 ed: | h<jram :CIgssName> para
: IPP | </ram:ApplicableSPS
neltem.ApplicableSP o conocer
SClassification.Syste cP Classification> la
CC o
mName clasificac
i6n
incluida.

105

30/1
1/20
22


https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf
https://www.ephytoexchange.org/doc/mapping/IPPC_Specific_Product_Description.pdf

El

nombre
podria
indicarse
SPSConsignment.Inc en varios
ludedSPSConsignme idiomas
ntitem. repitiend
IncludedSPSTradelLi 70 ola
neltem.ApplicableSP etiqueta
SClassification.Class “classNa
Name me”.
IPPC
Descripci
on del
producto
El
nombre
podria
indicarse
. . en varios
IPPC commodityclass SPSConSIgnme_nt.Inc B0 3RS N LB se idiomas
— Intend of Use ludedSPSConsignme , AN, I 30/1
25 languagelD="en">Plan | repitiend
(Clegg de nitergg 6 ting</ram:IntendedUse ola 1/20
productode laIPPC: | IncludedSPSTradeLi 9 b . 22
o > etiqueta
Intencion de uso) neltem.IntendedUse "So
previsto"
IPPC
Uso
previsto
NOMBR
E
Botanical . BOTANI
Botanical name of SPSConmgnment.lnc <ram:ScientificName> CODE
ludedSPSConsignme - 30/1
name plants 25 Magnolia LAS
ntitem.IncludedSPST . e 1/20
(Nombre (Nombre : A 6 grandiflora</ram:Scien PLANTA
; P radeLineltem.Scientif e 22
botanico) botanico de tificName> S
cName .
las plantas) Magnoli
aGrandif
lora
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PHYTO

S:RL\I\I(T <ram:Additionallnform
REQUI SPSConsignment.Inc ationSPSNote>
REME ludedSPSConsignme <ram:Content>REQUI
NTS ntitem.IncludedSPST 80 SITOS
(REQU radeLineltem.Additio 00 FITOSANITARIOS</ra
ISITOS nalinformationSPSNo m:Content>
te.Content </ram:Additionallnform
FITOS ationSPSNote> 30/1
ANITA 1/20
RIOS) 22
<ram:Additionallnform
. ationSPSNote>
SPSConsignment.Inc .
Choert R
(Obser ntitem.IncludedSPST 10 documento de 1/20
. radeLineltem.Additio 00 . - ”
vacione nalinformationSPSNo importacién</ram:Cont 22
S) ent>
il </ram:Additionallnform
ationSPSNote>
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123 Estructura del XML
1.2.3.1 Ejemplo con comentarios

<rsm:SPSImportPermit xmins:ds="http://www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#"
xmlins:xsi="http://wmww .w3.0rg/2001/XMLSchema-instance"
xmlns:rsm="urn:sgcan:intercom :data:standard:SPSImportPermit:1"
xmlins:udt="urn:un:unece:uncefact:data:standard:Unqualified DataType:21"
xmins:ram="urn:sgcan:intercom :data:standard :INTERCOMSPSImportPermitReusable AggregateBusinessInformationEntity:1">
<rsm:SPSExchangedDocument>
<l--Nimero de permiso-->
<ram:ID>57223BO</ram:ID>
<l--Estado y fecha de cambio de estado-->
<ram:StatusCode>70</ram:StatusCode>
<ram:IssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47 Z</udt:DateTimeString>
</ram:lssueDateTime>
<l--Dias de vigencia-->
<ram:EffectiveDateTime>
<udt:DateTimeString format="804">72</udt:DateTimeString>
</ram:EffectiveDateTime>
<ram:IlssuerSPSParty>
<l--Nombre de la Organizacion de Proteccion Ftosanitaria-->
<ram:Name>Htosanitarios S.A.</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSPerson>
<l--Nombre del funcionario autorizado-->
<ram:Name>Juan Pérez</ram:Name>
</ram:SpecifiedSPSPerson>
</ram:lssuerSPSParty>
<l--Marcas distintivas-->
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>DMCL</ram:Subject>
<ram:Content>8888</ram:Content >
</ram:IncludedSPSNote>
<l--Adjunto del permiso de Importacién-->
<ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<l--Fecha de emision-->
<ram:IssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</ram:lssueDateTime>
<l--AWR: La referencia original de un documento | ZZZ: Nimero basado en el acuerdo de las partes -->
<ram:RelationshipTypeCode>AAA</ram :Relations hip Type Code>
<l--Pais de Importacion Numero del Certificado Ftosanitario original y/o el vigente para anexos que no sean el Certificado Original-->
<ram:ID>US</ram:ID>
<l--Adjunto (binario) - .jpg, .gif, .png, .pdf-->
<ram:AttachmentBinaryObject>UjBs RO9 Eb GhjZ0d TQUx NQUFBUUNBRU1tQ1 p0d U1 GUXhEUzhi</ram :AttachmentBinaryObject>
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<l--Especificar la descripcion del documento-->
<ram:Information>1</ram:Information>
</ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<ram:SignatorySPSAuthentication>
<ram:lssueSPSLocation>
<l--Lugar de emisién-->
<ram:Name>Bogota</ram:Name>
</ram:lssueSPSLocation>
</ram:SignatorySPSAuthentication>
</rsm:SPSExchangedDocument>
<rsm:SPSConsignment>
<l--Consignatario-->
<ram:ConsigneeSPSParty>
<l--Nombre del consignatario declarado-->
<ram:Name>Importaciones Lopez</ram:Name>
<l--Direccion del consignatario declarado-->
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>Calle 123</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Colonia Centro</ram:LineTwo>
<ram:LineThree>Bogota</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Colombia</ram:Line Four>
<ram:LineFve>CP 110111</ram:LineFRve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsigneeSPSParty>
<ram:UtilizedSPSTransportEquipment>
<l--Numero del sello-->
<ram:AffixedSPSSeal>
<ram:ID>ABC123</ram:|D>
</ram:AffixedSPSSeal>
</ram:UtilizedSPSTransportEquipment>
<!--Consignador-->
<ram:ConsignorSPSParty>
<l--Nombre del Exportador-->
<ram:Name>Exportaciones Rodriguez</ram:Name>
<l--Direccion del Exportador-->
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>Av. Principal</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Colonia Industrial</ram:Line Two>
<ram:LineThree>Quito</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Ecuador</ram:LineFour>
<ram:LineFve>CP 050505</ram:LineFve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsignorSPSParty>
<l--Punto de entrada declarado-->
<ram:UnloadingBaseportSPSLocation>
<l--El uso de la identificacién es opcional y debe contener la referencia UN/LOCODE a la ubicacion-->
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<ram:ID>COBOG</ram :ID>
<l--El nombre los detalles de la ubicacién-->
<ram:Name>Puerto de Bogota</ram:Name>
</ram:UnloadingBaseportSPSLocation>
<l--Punto de salida declarado-->
<ram:LoadingBaseportSPSLocation>
<l--El uso de la identificacién es opcional y debe contener la referencia UN/LOCODE a la ubicacion-->
<ram:ID>QTEC</ram:ID>
<l--El nombre los detalles de la ubicacién-->
<ram:Name>Puerto de Quito</ram:Name>
</ram:LoadingBaseportSPSLocation>
<l--Medios de transporte declarados-->
<ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<!--Detalles del transporte-->
<ram:ID>123ABC</ram:ID>
<I--Modo de transporte-->
<ram:ModeCode>7</ram:Mode Code>
<ram:UsedSPSTransportMeans>
<l--Nombre del transportista o transporte-->
<ram:Name>AirCargoExpress</ram:Name>
</fram:UsedSPSTransportMeans>
</ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<ram:IncludedSPSConsignmentltem>
<ram:IncludedSPSTradeLineltem>
<l--Descripcion de la mercancia-->
<ram:Description>Maiz Amarillo</ram:Description>
<l--Nombre comun-->
<ram:CommonName>Maiz</ram:CommonName>
<l--Nombre botéanico de las plantas-->
<ram:ScientificName>Zea mays</ram:ScientificName>
<l--Clase de producto de la IPPC: Intencion de uso-->
<ram:IntendedUse>Alimentacion Animal</ram:IntendedUse>
<!--Peso neto-->
<ram:NetWeightMeasure>1000</ram:NetWeightMeasure>
<l--Peso bruto-->
<ram:GrossWeightMeasure>1050</ram:GrossWeightMeasure>
<l--Volumen neto-->
<ram:NetVolumeMeasure>10</ram:NetVolumeMeasure>
<l--Volimen bruto-->
<ram:GrossVolumeMeasure>12</ram:GrossVolumeMeasure>
<l--Numero y descripcion de paquetes-->
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Subject>OPTND</ram:Subject>
<ram:Content>100 Bags of 20 Cardboard Boxes</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<l--Otra cantidad-->
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<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<I--Otra unidad de cantidad-->
<ram:Subject>0QV</ram:Subject>
<ram:Content>8</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<I--Otro valor de cantidad-->
<ram:Subject>0QU</ram:Subject>
<ram:Content>Packets</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<l--Requisitos fitosanitarios-->
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Content>Cumple con los requisitos fitosanitarios de importacion</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<l--Observaciones-->
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Content>Observaciones dentro del documento de importacién</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<l--Sistema Armonizado de Aduanas-->
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>HS</ram:SystemName>
<ram:ClassCode>100590</ram:ClassCode>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<l--Clase de producto IPPC — Parte vegetal-->
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCVP</ram :SystemName>
<ram:ClassName>Grains</ram:Class Name>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<l--Clase de producto de la IPPC - Condici6n-->
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCC</ram:System Name>
<ram:ClassName>Dry</ram:ClassName>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<l--Numero y descripcion de paquetes-->
<ram:PhysicalSPSPackage>
<I--Utilice el cddigo de nivel para describir el embalaje-->
<ram:LevelCode>0</ram:LevelCode>
<I--Tipo de paquete-->
<ram:TypeCode>43</ram:TypeCode>
<I--Numero de paquetes-->
<ram:ltemQuantity>100</ram:ltem Quantity>
</ram:PhysicalSPSPackage>
<l--Pais de procedencia o reexportador-->
<ram:OriginSPSCountry>
<!--Pais de procedencia o reexportador-->
<ram:ID>EC</ram :ID>
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<l--Nombre del pais origen-->
<ram:Name>Ecuador</ram:Name>
<l--Nombre de la zona dentro del pais origen-->
<ram:SubordinateSPSCountrySubDivision>
<ram:Name>Quito</ram:Name>
</ram:SubordinateSPSCountrySubDivision>
</ram:OriginSPSCountry>
</ram:IncludedSPSTradeLineltem>
</ram:IncludedSPSConsignmentitem>
</rsm:SPSConsignment>
</rsm:SPSImportPermit>

1.2.3.2 Ejemplo sin comentarios

<rsm:SPSImportPermit xmlins:ds="http:/www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#"
xmlins:xsi="http://mww.w3.0rg/2001/XMLSchema-instance"
xmlns:rsm="urn:sgcan:intercom:data:standard:SPSImportPermit:1"
xmins:udt="urn:un:unece:uncefact:data:standard:Unqualified DataType:21"
xmlns:ram="urn:sgcan:intercom :data:standard:INTERCOMSPSImportPermitReusable AggregateBusinessinformationEntity:1">
<rsm:SPSExchangedDocument>
<ram:ID>57223BO</ram:ID>
<ram:StatusCode>70</ram:StatusCode>
<ram:lssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47 Z</udt:DateTimeString>
</ram:lssueDateTime>
<ram:EffectiveDateTime>
<udt:DateTimeString format="804">72</udt:DateTimeString>
</ram:EffectiveDateTime>
<ram:lssuerSPSParty>
<ram:Name>HFtosanitarios S.A.</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSPerson>
<ram:Name>Juan Pérez</ram:Name>
</ram:SpecifiedSPSPerson>
</ram:IlssuerSPSParty>
<ram:IncludedSPSNote>
<ram:Subject>DMCL</ram:Subject>
<ram:Content>8888</ram:Content >
</ram:IncludedSPSNote>
<ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<ram:lssueDateTime>
<udt:DateTimeString>2001-12-17T09:30:47Z</udt:DateTimeString>
</fram:lssueDateTime>
<ram:TypeCode>2</ram:TypeCode>
<ram:ID>US</ram:ID>
<ram:AttachmentBinaryObject>UjBs RO9 Eb GhjZz0d TQUx NQUFBUUNBRU1tQ1 p0d U1 GUXhEUzhi</ram :AttachmentBinaryObject>
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<ram:Information>1</ram:Information>
</ram:ReferenceSPSReferencedDocument>
<ram:SignatorySPSAuthentication>
<ram:lssueSPSLocation>
<ram:Name>Bogota</ram:Name>
</fram:lssueSPSLocation>
</ram:SignatorySPSAuthentication>
</rsm:SPSExchangedDocument>
<rsm:SPSConsignment>
<ram:ConsigneeSPSParty>
<ram:Name>Importaciones Lopez</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>Calle 123</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Colonia Centro</ram:LineTwo>
<ram:LineThree>Bogota</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Colombia</ram:LineFour>
<ram:LineFve>CP 110111</ram:LineFRve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:ConsigneeSPSParty>
<ram:UtilizedSPSTransportEquipment>
<ram:AffixedSPSSeal>
<ram:ID>ABC123</ram:ID>
</ram:AffixedSPSSeal>
</ram:UtilizedSPSTransportEquipment>
<ram:ConsignorSPSParty>
<ram:Name>Exportaciones Rodriguez</ram:Name>
<ram:SpecifiedSPSAddress>
<ram:LineOne>Av. Principal</ram:LineOne>
<ram:LineTwo>Colonia Industrial</ram:Line Two>
<ram:LineThree>Quito</ram:LineThree>
<ram:LineFour>Ecuador</ram:LineFour>
<ram:LineFve>CP 050505</ram:LineFve>
</ram:SpecifiedSPSAddress>
</ram:Consignor SPSParty>
<ram:UnloadingBaseportSPSLocation>
<ram:ID>COBOG</ram:ID>
<ram:Name>Puerto de Bogota</ram:Name>
</ram:UnloadingBaseportSPSLocation>
<ram:LoadingBaseportSPSLocation>
<ram:ID>QTEC</ram:ID>
<ram:Name>Puerto de Quito</ram:Name>
</ram:LoadingBaseportSPSLocation>
<ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<ram:ID>123ABC</ram:|D>
<ram:ModeCode>7</ram:Mode Code>
<ram:UsedSPSTransportMeans>
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<ram:Name>AirCargoExpress</ram:Name>
</ram:UsedSPSTransportMeans>
</ram:MainCarriageSPSTransportMovement>
<ram:IncludedSPSConsignmentitem>
<ram:IncludedSPSTradeLineltem>
<ram:SequenceNumeric>0</ram:SequenceNumeric>
<ram:Description>Maiz Amarillo</ram:Description>
<ram:CommonName>Maiz</ram:CommonName>
<ram:ScientificName>Zea mays</ram:ScientificName>
<ram:IntendedUse>Alimentacién Animal</ram:Intended Use>
<ram:NetWeightMeasure>1000</ram:NetWeightMeasure>
<ram:GrossWeightMeasure>1050</ram:GrossWeightMeasure>
<ram:NetVolumeMeasure>10</ram:NetVolumeMeasure>
<ram:GrossVolumeMeasure>12</ram:GrossVolumeMeasure>
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Subject>OPTND</ram:Subject>
<ram:Content>100 Bags of 20 Cardboard Boxes</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Subject>0QV</ram:Subject>
<ram:Content>8</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Subject>0QU</ram:Subject>
<ram:Content>Packets</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Content>Cumple con los requisitos fitosanitarios de importacién</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<ram:AdditionalinformationSPSNote>
<ram:Content>Observaciones dentro del documento de importacién</ram:Content>
</ram:AdditionallnformationSP SNote>
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>HS</ram:SystemName>
<ram:ClassCode>100590</ram:ClassCode>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCVP</ram :SystemName>
<ram:ClassName>Grains</ram:Class Name>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:SystemName>IPPCPCC</ram:System Name>
<ram:ClassName>Dry</ram:ClassName>
</ram:ApplicableSPSClassification>
<ram:PhysicalSPSPackage>
<ram:LevelCode>0</ram:LevelCode>
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<ram:TypeCode>43</ram:TypeCode>
<ram:ltemQuantity>100</ram:ltem Quantity>
</ram:PhysicalSPSPackage>
<ram:OriginSPSCountry>
<ram:ID>EC</ram :ID>
<ram:Name>Ecuador</ram:Name>
<ram:SubordinateSPSCountrySubDivision>
<ram:Name>Quito</ram:Name>
</ram:SubordinateSPSCountrySubDivision>
</ram:OriginSPSCountry>
</ram:IncludedSPSTradeLineltem>
</fram:IncludedSPSConsignmentitem>
</rsm:SPSConsignment>
</rsm:SPSImportPermit>
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1.2.2.3 Estructura del XSD

<?xml version="1.0" encoding="UTF-8" ?>

<l-- -->
<l-- ===== SPSImportPermit Schema Module ===== -->

<l-- -->
<l--

Schema agency: UNCEFACT
Schema version: 17.0
Schemadate: 18MAR17

Scheme developer agency: INTERCOM
Schema version: 1.0
Schemadate: 23/05/2023

Copyright (C) UN/CEFACT (AR17). All Rights Reserved.
Copyright (C) INTERCOM (2023). All Rights Reserved.

This document and translations of it may be copied and furnished to others, and derivative works that comment on or otherwise explain it or assist in its implementation
may be prepared, copied, published and distributed, in whole or in part, without restriction of any kind, provided that the above copyright notice and this paragraph are
included on all such copies and derivative works. However, this document itself may not be modified in any way, such as by re moving the copyright notice or references
to UN/CEFACT, except as needed for the purpose of developing UN/CEFACT specifications, in which case the procedures for copyrights defined in the UN/CEFACT
Intellectual Property Rights document must be followed, or as required to translate it into languages other than English.

The limited permissions granted above are perpetual and will not be revoked by UN/CEFACT or its successors or assigns.

This document and the information contained herein is provided on an "AS IS" basis and UN/CEFACT DISCLAIMS ALL WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTY THAT THE USE OF THE INFORMATION HEREIN WILL NOT INFRINGE ANY RIGHTS OR ANY IMPLIED WARRANTIES
OF MERCHANTABILITY OR HATNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

-->

<xsd:schema xmins:xsd="http://www.w3.0rg/2001/XML Schema"
xmins:rsm="urn:sgcan:intercom :data:standard:SPSImportPermit:1"
xmins:ccts="urn:un:unece:uncefact:documentation:standard:CoreComponents TechnicalSpecification:2"
xmins:udt="urn:un:unece:uncefact:data:standard:Unqualified DataType:21"
xmins:qdt="urn:un:unece:uncefact:data:Standard:QualifiedDataType:21"
xmlns:ram="urn:sgcan:intercom:data:standard:INTERCOMSP SimportPermitReusableAggregate BusinessinformationEntity:1"
xmins:ds="http:/www.w3.0rg/2000/09/xmldsig#"
targetNamespace="urn:sgcan:intercom:data:standard:SPSImportPermit:1"
elementFormDefault="qualified" attributeFormDefault="unqualified" version="1.0">

<l-- = -->
<l-- ===== |mp0rts ===== -->

<l-- ->
<l-- == -—->
<l-- ===== Import of Unqualified Data Type Schema Module ===== -->
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<l-- -->
<xsd:import namespace="urn:un:unece:uncefact:data:standard:UnqualifiedDataType:21" schemalocation="UnqualifiedDataType_21p0.xsd"/>

<l-- -->
<l-- ===== Import of Qualified Data Type Schema Module ===== -->
<l-- -->
<xsd:import namespace="urn:un:unece:uncefact:data:Standard:QualifiedDataType:21" schemalLocation="QualifiedDataType_21p0.xsd"/>
<l-- === >
<l-- ===== Import of Reusable Aggregate Business Information Entity Schema Module ===== -->
<l-- === -->
<xsd:import namespace="urn:sgcan:intercom:data:standard:INTERCOMSP SimportPermitReusable AggregateBusinessinformationEntity:1"
schemalocation="INTERCOMSPSImportPermitReusable AggregateBusinessinformationEntity_21p0.xsd"/>
<l-- -->
<l-- ===== Import of Signature ======= -->
<l-- -->

<l-- = ->
<l-- ===== Element Declarations ===== -->

<l-- -->
<l-- ===== Root Element Declarations ===== -->

<I-- o>

<xsd:element name="SPSImportPermit" type="rsm:SPSIimportPermitType">

<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang="en">
<ccts:Name>SPSImportPermit</ccts:Name>
<ccts:Version>1.0</ccts:Version>
<ccts:BusinessProcessContextValue>Sanitary and Phytosanitary Import Permit</ccts:BusinessProcessContextValue>
<ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>In All Contexts</ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>
<ccts:OfficialConstraintContextValue>Cross-Border Trade</ccts:OfficialConstraintContextValue>
<ccts:ProductContextValue>Regulated Biologically Sourced Goods</ccts:ProductContextValue>
<ccts:IndustryContextValue>In All Contexts</ccts:IndustryContextValue>
<ccts:BusinessProcessRoleContextValue>In All Contexts</ccts:BusinessProcessRoleContextValue>
<ccts:SupportingRoleContextValue>In All Contexts</ccts:SupportingRole ContextValue>
<ccts:SystemCapabilitiesContextValue>In All Contexts</ccts:SystemCapabilitiesContextValue>
</xsd:documentation>

</xsd:annotation>

</xsd:element>

<I-- = >
<l-- ===== Type Definitions ===== -->

<l-- = >
<l-- ===== Type Definition: SPSImportPermitType ===== -->

<I-- = = >

<xsd:complexType name="SPSImportPermitType">
<xsd:sequence>
<xsd:element name="SPSExchangedDocument" type="ram:SPSExchangedDocumentType" minOccurs="1">
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<xsd:annotation>
<xsd:documentation xmllang="en">
<ccts:DictionaryEntryName>SPS_ Import Permit. SPS Exchanged_ Document</ccts:DictionaryEntryName>
<ccts:Version>1.0</ccts:Version>
<ccts:Cardinality>1</ccts:Cardinality>
<ccts:ObjectClassTerm>Permit</ccts:ObjectClassTerm>
<ccts:ObjectClassQualifierTerm>SPS</ccts :ObjectClassQualifierTerm>
<ccts:PropertyTerm></ccts:PropertyTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassTerm>Document</ccts:Associated ObjectClassTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>SPS Exchanged</ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>
<ccts:BusinessProcessContextValue>Sanitary and Phytosanitary Measures</ccts:BusinessProcessContextValue>
<ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>In All Contexts</ccts:GeopoliticalOr RegionContextValue>
<ccts:OfficialConstraintContextValue>None</ccts :OfficialConstraintContextValue>
<ccts:ProductContextValue>In All Contexts</ccts:ProductContextValue>
<ccts:IndustryContextValue>In All Contexts</ccts:IndustryContextValue>
<ccts:BusinessProcessRoleContextValue>In All Contexts</ccts:BusinessProcessRoleContextValue>
<ccts:SupportingRoleContextValue>In All Contexts</ccts:SupportingRole ContextValue>
<ccts:SystemCapabilitiesContextValue>In All Contexts</ccts:SystemCapabilitiesContextValue>
</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
</xsd:element>
<xsd:element name="SPSConsignment" type="ram:SPSConsignmentType" minOccurs="1">
<xsd:annotation>
<xsd:documentation xml:lang="en">
<ccts:DictionaryEntryName>SPS_ Import Permit. SPS_ Consignment</ccts:DictionaryEntryName>
<ccts:Version>1.0</ccts:Version>
<ccts:Cardinality>1</ccts:Cardinality>
<ccts:ObjectClassTerm>Permit</ccts:ObjectClassTerm>
<ccts:ObjectClassQualifierTerm>SPS</ccts :ObjectClassQualifierTerm>
<ccts:AssociationType>composition</ccts:Association Type>
<ccts:PropertyTerm></ccts:PropertyTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassTerm>Consignment</ccts:AssociatedObjectClassTerm>
<ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>SPS</ccts:AssociatedObjectClassQualifierTerm>
<ccts:BusinessProcessContextValue>Sanitary and Phytosanitary Measures</ccts:BusinessProcessContextValue>
</xsd:documentation>
</xsd:annotation>
</xsd:element>
<xsd:element ref="ds:Signature” minOccurs="0"/>
</xsd:sequence>
</xsd:complexType>
</xsd:schema>
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ANEXO 2

Métodos y requerimientos funcionales para el médulo de Certificados fitosanitarios —
INTERCOM

M-BA002 Enviar formato a destinatario especifico (PFl'y CFE)

M-BAO0O4 Consultar formato en base de datos de INTERCOM (PFly CFE)
M-BAOO5 Consultar listado de formatos pendientes por recibir (PFl'y CFE)
M-BAO11 Solicitar el envio de un formato (PFI y CFE)

M-BA012 Consultar el historial de transacciones de un formato (PFly CFE)
M-BAO13 Envio masivo de formatos (PFly CFE)

M-BA014 Consultar estado de solicitud del envio masivo de formatos (PFly CFE)
M-BA020 Anular envio de un formato (PFl y CFE)

M-BA023 Enviar resultado de recepcion de documento (PFly CFE)

©CoNOGOrWNE

Servicios que deben exponer los Paises Miembros para este modulo:

M-EX501. Recibir documento

M-EX502. Recibir notificacion de resultado de envio

M-EX503. Recibir solicitud de envio

M-EX504. Recibir notificacién de anulacion de un formato por un punto origen

PO PE

Periodo de enviosy reintentos

Elmodulo CFITO realizara la asignacion de los formatos del Certificado Fitosanitario de Exportacion
y Permiso Fitosanitario de Importacién y sus correspondientes documentos de soporte de un Punto
de origen hacia un Punto de destino en un nimero de tres (3) veces con el siguiente periodo de
envio y reintentos:

= 3intentos conun intervalo de 60 minutos.
Transcurridos los tiempos y reintentos sefialados, los formatos de Certificados Fitosanitarios de
Exportacion Electronico y Permiso Fitosanitario de Importacion Electronico seran eliminados de la
base de datos de INTERCOM y el Punto de destino debera volver a solicitar el envio del PFI o CFE.
Tiempo de almacenamiento del CFITO en INTERCOM
El tiempo de almacenamiento de los formatos de Certificados Fitosanitarios de Exportacion
Electronico para los cuatro Paises Miembros serd de 90 dias. Para el Permiso Fitosanitario de

Importacion Electrénico el tiempo de almacenamiento sera de 180 dias para Peray Colombia, y 150
dias para Bolivia y Ecuador.
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Cada uno de los Paises Miembros tendra en cuenta los puntos de origen y los puntos de destino,
de la informacion que se asigne o transmita y visualice o reciba, asi como sus plataformas de

ANEXO 3

entidades nacionales segun el siguiente detalle:

Tablade Puntos de Origen y Destino

PAIS DOCUMENTO PUNTO ORIGEN PUNTO DESTINO
BOLIVIA CFE y PFI SENASAG — INTERCOM INTERCOM — SENASAG
COLOMBIA | CFE y PFI ICA > VUCE — INTERCOM INTERCOM — VUCE — ICA
ECUADOR | CFEy PFI AGROCALIDAD — INTERCOM INTERCOM — AGROCALIDAD
PERU* CFE y PFI

(*) Para el casodel Peru se definira el punto de origen y destino cuando se realice la notificacion a que se hace referenciaen
el articulo 7 de la presente Resolucion.

La informacién que se visualice o reciba del Modulo CFITO de INTERCOM sera utilizada solo
para atender las necesidades de consulta de la persona acreditada para facilitar los tramites de
reconocimiento del codigo de CFITO o para las acciones de control y vigilancia que realizan las

entidades nacionales acreditadas.
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